Register your product and get support at

www.philips.com/welcome

43PFD5100/30

EN User Manual
ZH-HK AFFt

PHILIPS






Contents

1 Notice 2
2 Important 3
3 TV Overview 6
Control Pannel 6
Remote Control 6
Use Remote Control 7
4 UsingTV 8
Turn on the TV or switch to standby 8
Change Channel 8
To view the connected device(s) 9
Adjust the TV volume 9
5 Using More Feature of your TV 10
Accessing TV Menus 10
Changing the Language 10
Changing Picture and Sound Settings 10
Settings 11
Use timer 12
Adjusting VGA Setup 13
Playing media from USB devices 14
Updating the TV software 15
Restoring the factory setup 15
6 Installing Channels 16
Setting up channels automatically 16
Updating channels 16
Setting channels manually 16
Renaming channels 16
7 Connecting Devices 18
Bottom Connectors 18
Side Connectors 19
Connecting a Computer 20
Using Philips EasyLink 21

Using a Kensington Security Lock 21
8 Product Information 22
Supported Input Signal Formats 22
Multimedia 22
Tuner / Reception / Transmission 22
Remote Control 22
Power 22
Supported TV Mounts 22
9 Trouble Shooting 23
General TV Issues 23
TV Channel Issues 23
Picture Issues 23
Sound Issues 24
HDMI Connection Issues 24
Computer Connection Issues 24
Contact Us 24
10 Warranty 26

EN-GB

1

English



1 Notice

2015 © TP Vision Europe B.V.All Right Is
Reserved. Specifications are subject to change
without notice. Trademarks are the property

of Koninklijke Philips N.V or their respective
owners. TP Vision Europe B.V. reserves the right
to change products at any time without being
obliged to adjust earlier supplies accordingly.
The material in this manual is believed

adequate for the intended use of the system.

If the product, or its individual modules or
procedures, are used for purposes other than
those specified herein, confirmation of their
validity and suitability must be obtained. TP
Vision Europe B.V. warrants that the material
itself does not infringe any United States
patents. No further warranty is expressed

or implied. TP Vision Europe B.V. will not be
responsible for any errors in the content of this
document, nor any issues caused by the content
of this document. Errors reported to Philips will
be adapted and published on the Philips support
website as soon as possible.

Pixel Characteristics

This LCD product has a high number of colour
pixels. Although it has effective pixels of 99.999%
or more, black dots or bright points of light
(red, green or blue) may still appear constantly
on the screen.This is a structural property of
the display (within common industry standards)
and is not a malfunction.

Woarranty

You cannot replace any components. DO NOT
open or remove the rear chassis of the TV to
expose the product’s interior. Always contact
Philips Service Centre or its authorised repair
shops for service or repairs. Otherwise, all
express or implied warranties will become void.
Any operation expressly prohibited in this
manual, or any adjustment or assembly
procedure not recommended or authorised in
this manual, is not covered under warranty.
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Copyright

All other registered and unregistered
trademarks are the property of their respective
owners.

® Kensington and Micro Saver are registered US
trademarks of ACCO World Corporation with
issued registrations and pending applications in
other countries throughout the world.

© The FreeType Project (www.freetype.org)
owns the copyright to the software.

DOLBY.
DIGITAL PLUS

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby and the double-D symbol
are trademarks of Dolby Laboratories.

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

HDMI, the HDMI logo and High-Definition
Multimedia Interface are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC.

Philips and the Philips Shield Emblem are
registered trademarks of Koninklijke Philips N.V.
and are used under licence from Koninklijke
Philips N.V.



2 Important

Read and understand all instructions before you
use your TV. If damage is caused by failure to
follow instructions, the warranty does not apply.

Safety

Risk of electric shock or fire!!

*  Never expose the TV to rain or water.
Never place liquid containers, such as
vases, near the TV. If liquids are spilt on or
into the TV, disconnect the TV from the
power outlet immediately. Contact Philips
Consumer Care to have the TV checked
before use.

*  Never place the TV, remote control or
batteries near naked flames or other heat
sources, including direct sunlight.

To prevent the spread of fire, keep candles
or other flames away from the TV, remote
control and batteries at all times.

*  Never insert objects into the ventilation
slots or other openings on the TV.

*  When theTV is swivelled ensure that no
strain is exerted on the power cord. Strain
on the power cord can loosen connections
and cause arcing.

Risk of short circuit or fire!

*  Never expose the remote control or
batteries to rain, water or excessive heat.

*  Avoid force coming onto power plugs.
Loose power plugs can cause arcing or fire.

Risk of injury or damage to the TV!

*  Two people are required to lift and carry a
TV that weighs more than 25 kg or 55 Ibs.

*  When stand mounting the TV, use only the
supplied stand. Secure the stand to the TV
tightly. Place the TV on a flat, level surface
that can support the combined weight of
the TV and the stand.

*  When wall mounting the TV, use only a wall
mount that can support the weight of the
TV. Secure the wall mount to a wall that
can support the combined weight of the
TV and wall mount. TP Vision Europe B.V.
bears no responsibility for improper wall
mounting that result in accident, injury or
damage.

e Parts of this product may be made of
glass. Handle with care to avoid injury and
damage.

Risk of injury to children!

Follow these precautions to prevent the TV

from toppling over and causing

injury to children:

*  Never place the TV on a surface covered
by a cloth or other material that can be
pulled away.

*  Ensure that no part of the TV hangs over
the edge of the surface.

*  Never place the TV on tall furniture (such
as a bookcase) without anchoring both the
furniture and TV to the wall or a suitable
support.

*  Educate children about the dangers of
climbing on furniture to reach the TV.

Risk of swallowing batteries!

*  The product/remote control may contain a
coin-type battery, which can be swallowed.
Keep the battery out of reach of children
at all times!

Beware of overheating!

*  Never install the TV in a confined space.
Always leave a space of at least 4 inches or
10 cm around the TV for ventilation. Ensure
curtains or other objects never cover the
ventilation slots on the TV.

Risk of damage to the TV!

*  Before you connect the TV to the power
outlet, ensure that the power voltage
matches the value printed on the back of
the TV.Never connect the TV to the power
outlet if the voltage is different.

*  If you need to store the TV, disassemble the
stand from the TV. Never lay the TV on its
back with the stand installed.
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Risk of injury, fire or power cord damage!

*  Never place the TV or any objects on the
power cord.

*  To easily disconnect the TV power cord
from the power outlet, ensure that you
have full access to the power cord at all
times.

*  When you disconnect the power cord,
always pull the plug, never the cable.

*  Disconnect the TV from the power outlet
and antenna before lightning storms. During
lightning storms, never touch any part of
the TV, power cord or antenna cable.

Risk of hearing damage!

*  Avoid using earphones or headphones at
high volumes or for prolonged periods of
time.

Low temperatures

* IftheTV is transported in temperatures
below 5°C or 41°F unpack the TV and wait
until the TV temperature matches room
temperature before connecting the TV to
the power outlet.

Screen Care

*  Avoid stationary images as much as
possible. Stationary images are images that
remain on-screen for extended periods of
time. Examples include: on-screen menus,
black bars and time displays. If you must use
stationary images, reduce screen contrast
and brightness to avoid screen damage.

*  Unplug the TV before cleaning.

*  Clean the TV and frame with a soft, damp
cloth. Never use substances such as alcohol,
chemicals or household cleaners on the TV.

*  Risk of damage to the TV screen! Never
touch, push, rub or strike the screen with
any object.

*  To avoid deformations and colour fading,
wipe off water drops as soon as possible.
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A Caution

Stationary images may result in permanent

damage to the TV screen.

* Do not display stationary images on the
LCD screen for more than two hours as
this may result in ghost images.To prevent
this, reduce screen brightness and contrast.

e+ Viewing programs in the 4:3 format
for extended periods of time may leave
different traces on the left and right edges
of the screen as well as along the borders
of the image. Avoid using this mode for
extended periods of time.

»  Displaying stationary images from video
games or computers for an extended
period of time may result in partial after-
images and the appearance of ghost images
caused by screen burn. Reduce screen
brightness and contrast accordingly when
using the TV in this way.

Ghost images, partial after-images, and other

traces that appear on the TV screen as a result

of the above are not covered by the warranty.

Disposal of Your Old Product and
Batteries

&

Your product is designed and manufactured with
premium materials and elements, which can be
recycled and reused.



hi¢

If the product comes with crossed recycle bin
lable, it means the European Directive 2002/96/
EC is applicable to the product. Please check
the local electronics and electronic products
separate collection system for information.
Please dispose according to the local
regulations; please do not dispose the products
with other household waste.

Proper disposal of the product can help reduce
the negative impacts on the environment and
mankind health.

Your product contains the batteries that are
compliance to Eurioean Directive 2006/66/EC,
and may not be disposed together with other
household waste.

Please note the local regulations related to
batteries separate collection as proper disposal
of the product can help reduce the negative
impacts on the environment and mankind
health.

EN-GB
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3

TV Overview

congratulations for purchasing and using Philips
product! In order to enjoy all the supports
provided by Philips, please register your TV at
www.philips.com/welcome

Control Pannel

@
@
®

Volume -:Without the key menu, the
volume-down function is available.

Volume +:Without the key menu, the
volume-up function is available.

Channel +:When there is no keyboard
menu, switch to the next channel function;
when the keyboard menu appears, move up
and down the appropriate options.

Channel -:When there is no keyboard
menu, switch to the prior channel function;
when the keyboard menu appears, move up
and down the appropriate options.

Signal source/OK: In standby, the signal
source/OK key is used as a power key.
Press this key to boot.

After booting, the signal source/OK

key is used to open the keyboard menu
functions.When the keyboard menu
function is opened, the menu key is used as
confirmation key.

Note: In USB mode, the signal source/OK
key has no function

EN-GB

Remote Control
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PHILIPS

(H (Standby-Power On)

* When the TV is on, switch it to standby.

* Power on when the TV is in standby
mode.

Play Button

Control video, music or text.

& FORMAT

Changes the Picture Format.

A (Home)

Access or exit from the main menu and

return to the previous menu.

EXIT

Switches to TV.
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= OPTIONS
Access options for channels in the TV
mode.

A Y <> (Navigation Button)
Navigation between menus and select
items.

OK

Confrim the entry or selection.

= LIST

Access or exit from the TV channel list.
CH + /- (CHANNEL+/-)

Changes channels, scrolls up/down through
the options in USB mode.

«® (MUTE)

Mute or restore audio.

0-9 (Numeric bottons)
Select channel.

TEXT
Enable or disable teletext.

SUBTITLE
Select the subtitles or audio track.

+/- (VOLUME)
Adjust volume.

D (BACK)

Return to the previous menu or exit
from a certain function , and switch to the
previous channel or signal source.

@ INFO

Display information about current activity.

Color buttons
To choose the tasks or options.

=3 SOURCES
Select connected devices.

£ SETUP

Accesses TV setup menu.
i=TV GUIDE

Accesses or exits the TV guide.

® Red

The red key has no function.

Use Remote Control

When using the remote control, press and hold
the controller at a close distance to the TV

and point it toward the remote control sensor.
Ensure there are no furnitures, walls or other
objects in between the controller and the TV.

EN-GB
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4 UsingTV

This section introduces the basic operations of
the TV.

Turn on the TV or switch to
standby

To switch to standby

«  Press the () (ON-Standby) on the
remote control.
& The standby indicator turns red.

Tip

* Although the power consumption during
standby is low, it still consumes power. Please
unplug the power cord if the product is not used
for a long time.

Use power switch

Change Channel

Standby Indicator

)
C OO

To switch on
*  Please plug the power cable to the power
sucket.
> [f the standby indicator is red, press
the (Standby-ON) on the remote
control.

8 EN-GB

Change channel without using the
channel list

e Press CH +/- on the remote control or the

lower right part of the TV.

Use the number buttons on the remote

control to enter the channel number.

¢ Press the b on the remote controler to
switch back to the previous channel.



Change channels with the channel
list

You can use the channel list to view all the
received channels.

1 Press=LIST.
> To display the channel grid.

Press A ¥ to select a channel and browse
the channel list.

Press OK to view the selected channel.

AW N

Press b to switch to and resume the last
watched channel.

To view the connected
device(s)

Note

* Before selecting the external signal source,
please turn on the external device.

To use the signal source button

)

gmmmmmm
.

& an anan

1 Press =3 SOURCES.
% The signal source list appears.

2 Press <@ B> to select a device.

3 Press OK to select.

L» The TV siwtches to the selected device.

Adjust the TV volume

................

................

) D)

Volum up or down

Press VOL +/-at the lower right part of
the TV or the Volume Control+/- on the
remote control.

Mute or unmute

Press ¢2 (Mute).
Press 4 again to unmute.
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5 Using More
Feature of
your TV

Accessing TV Menus

Menus help you to install channels, change
picture and sound settings and access other
features.
1 PressA (Home).

> Display menu screen.

= & ¢

TV Guide Source UsB
Setup

TV

Select [Setup].

Press A ¥ < » to choose from the

following options:

* [Picture]/ [Sound] / [TV]
(available only in TV mode) /
[Settings] / [Parental] / [VGA
Setting] (available only in PC mode)
/ [EasyLink].

Press OK to select.

wiN

(O N SN

Press M (Home) to exit or return to
previous menu.

Changing the Language

You can choose to change the language of the
menu.

Changing the menu language

1 PressA (Home) then select Setup to
enter the setup menu and select [Menu
Language].

2 Press P to enter [Menu Language] to
select your desired language, and press OK.
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Changing Picture and Sound
Settings

Change picture and sound settings to suit your
preferences.You can apply pre-defined settings
or change settings manually.

Adjusting the picture setup

1 PressA (Home), then select Setup
to enter the setup menu and select
[Picture].
> Displays the [Picture] menu.

2 Press A V <> selecting/adjusting setup:

*  [Smart picture]:

* [Standard]: Normal picture
setup. Recommended for home
entertainment use.

* [Eco]: Decreases the intensity
of the backlight to reduce power
consumption.

* [Vivid]: Increases the contrast and
sharpness of the picture.

* [Movie]:Applies setup for
watching movies, which works best
in a theater environment.

* [Personal]: Users can define
custom setup here.

* [Brightness]:Adjusts the intensity
and detail of dark areas (adjustments
made can only be saved in personal
setup).

* [Video contrast]:Adjusts the
intensity and detail of bright areas,
with dark areas remaining unchanged
(adjustments made can only be saved
in personal setup).

* [Color]:Adjusts the color saturation
(adjustments made can only be saved
in personal setup).

*  [Tint]:Adjusts the level of green (this
option only appears when using the
NTSC standard).

* [Sharpness]:Adjusts the sharpness of
the image (adjustments made can only
be saved in personal setup).

* [Color Temperature]:

* [Cool]: Bluish white tint.



* [Normal]:White tint. Users can
personalize the white tint in PC
mode.

* [Warm]: Reddish white tint.

* [Advanced control]:

* [Noise Reduction]: Filters and
eliminates signal noise within the
image.

* [Backlight]:Adjusts the screen
brightness (when the backlight
brightness is set to a low value,a
momentary white flicker may be
visible when turning on the unit.
This is normal.When [Dynamic
Backlight] is turned on, this
function will be hidden).

* [Dynamic Contrast]: Sets the
contrast to maximum. (There are
no advanced contrast functions in
PC mode.)

* [Dynamic Backlight]:The
contrast level will change with the
brightness of the image.

Note

* The options may vary for different signal sources.

involved in the voice spectrum.
Suitable for watching news or arts
programs.

* [Flat]: Enhance the smoothness of
audio output for softer sound.

* [Personal]: Provides user
customization functions in order
to optimize all sound effect
parameters and achieve the best
experience.

* [Balance]:Adjusts the balance of the
left and right speakers.

¢ [Bass]: Adjusts the bass level
(adjustments made can only be saved
in personal setup).

e [Treble]:Adjusts the treble level
(adjustments made can only be saved
in personal setup).

* [Virtual surround]:Turns virtual
surround sound on:Turn on or off.

*  [AVL]:Turns automatic volume
adjustment on.

* [SPDIF Mode]: Selects the SPDIF
output mode.

Adjusting the sound setup

1

Press M (Home), then select Setup to

enter the setup menu and select [Sound].

5 Displays [Sound] menu.

Press A ¥ <« Select and adjust the
setup:
*  [Smart Sound]:

* [Standard]: Gives balanced,
outstanding sound performance in
the treble, mid and bass ranges.

* [Music]: Enhances treble and
bass, delivering bright, clear and
pure sound quality when listening
to piano or orchestral instrument
performances.

* [Movie]: Enhance sound quality
of movies to enjoy a cinema-like
effects at home.

* [Speech]: Enhances the
performance of sound ranges

Settings

1

Press M (Home), then select Setup
to enter the setup menu and select
[Settings].

> Displays [Settings] menu.

Press A ¥ <« » Select and adjust the

setup:

* [Menu language]: Changes the TV’s
language setup.

*  [Picture Format]:The majority
of signals use 16:9,4:3, Zoom 1 and
Zoom 2 formats; HDMI signal sources
use 16:9, 4:3, Point to Point, zoom
1 and zoom 2 formats;VGA signal
sources on PCs use 16:9, 4:3 and Point
to Point formats.

*  [MenuTimeout]: Sets the duration
for which the menu is displayed.

*  [MenuTransparency]: Sets the level
of transparency for the menu.

*  [Blue Screen]: Sets the screen
color for when the TV is not receiving
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a signal (when the TV signal is not
functioning).

*  [Auto Sleep]: Sets the duration the
TV may be idle before it automatically
switches off.

* [Sleep Timer]: (Sleep Timer):

Sets the duration before the TV
automatically enters standby mode.
Options: Off/10/20/30/60/90/180
minutes.

*  [Power On Status]: Sets the TV’s
status when it is connected to an AC
power supply.

* [Time Setup]: Sets the system time.

¢ [Color System]: Sets the AV color
system. (Only displayed in AV mode)
[HDMI]: Sets the HDMI mode. (Only
displayed in 480p/576p/720p/1080p
HDMI modes.)

*  [Reset]: Restores the default setup.
(Excluding password setup and channel
information)

* [Reinstall TV]: Restore default setup
and go back to installation wizard
menu.

Changes the Picture Format

1 Press@ (Home), then select Setup
to enter the setup menu and select
[Settings].

2 Press AV <p to select [Picture
Format].

3 Selecta picture format.

4 Ppress OK to confirm.

Summary of Picture Formats

The following picture settings can be configured.

Note

[4:3]: The normal format.

[Zoom1]: Horizontal scaling
of the widescreen picture
format.When this format is
used, the two edges of the
picture frame will be partly
cut off.

[Zoom?2]: Set the normal
ratio to widescreen format.
(Only 16:9, 4:3, and Point
to Point are available in PC
mode)

[Point to Point]: Used for
HDMI connections on PCs.
Will display the PC’s full
screen in order to achieve
the best display effect.

LU LK

Use timer

You can set the timer to switch the TV to
standby mode at a set time.

Tip

* Before using the timer, please set the sleep timer.

Setting the sleep timer

Tip

* You can turn the TV off earlier, or reset the sleep
timer before the TV switches off.

¢ Depending on the format of the picture source,
some picture settings are not available.

e

12 EN-GB

[16:9]: Change the normal
ratio to widescreen format.

N

Press M (Home), then select Setup

to enter the setup menu and select
[Settings].

Press A ¥ <« to select [Sleep Timer].

Press A ¥ ,you can select a time for the
sleep timer to turn the TV off.

wN



9 The longest time that can be set for
the sleep timer is 180 minutes.

TV lock

By locking the TV remote control, you can
prohibit children from watching specific
programs or channels.

Setting or changing your
password

1

2
3

Press M (Home), then select Setup

to enter the setup menu and select
[Parental].

Use the number buttons on the remote
control to enter a password.

Select [Change Password] and follow
the instructions on screen.

Locking channels

1

A W BN

Press A (Home), then select Setup
to enter the setup menu and select
[Parental].

Enter the password and select [Channel
Lock].

Choose a channel. Press OK to lock or
unlock the channel.

Repeat this step to lock or unlock multiple

channels.

[Channel Lock]: When channels are

locked:

*  You need to enter the four digit
password to enter the channel
blocking menu.

*  You need to enter the four digit
password to watch locked channels.

*  You need to enter the four digit

password to enter the parental menu.
[Clear All]: This function will clear all the
locked channels and signal sources that you

have previously saved.

*  The default password is “0000”. Users

may change or set the password
themselves.

Note

¢ If you visit a locked channel, you will be

prompted to enter the password.

Adjusting VGA Setup

1

¢ The VGA menu is only visible when connected
toaPC.

Press A (Home), then select Setup to

enter the setup menu and select [VGA

setting].

> The [VGA setting] menu will be
displayed.

Press A ¥ <« » Select and adjust the

setup:

*  [Auto adjust]: Automatically adjusts
the TV to synchronize its resolution
with that of the PC, so that programs
are displayed in full screen.

* [H.Position]:Adjusts the horizontal
position.

*  [V.Position]:Adjusts the vertical
position.

* [Phase]:Adjusts the phase frequency
of the VGA signal.

*  [Clock]:Adjusts the clock frequency
of the VGA signal.

Tip

EN-GB 13
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Playing media from USB
devices

If you have photos, music or video files stored
on a USB storage device, you can play the files
on yourTV.

*  Supported storage device: USB (only
FAT or FAT 32 USB storage devices are
supported.)

*  Compatible multimedia file formats:

*  Images: JPEG

*  Audio: MP3

*  Video: MPEG 2/MPEG 4, H.264
e Text filessTXT

Caution

* TPVision is not responsible if the USB storage
device is not supported nor is it responsible for
damage or loss of data from the device.

Viewing photos and playing audio,
video,and textfiles

1 Turn on the TV.

Connect the USB storage device to the
USB port on the side of the TV.

2
3 PressfA (Home).
4

Select [USB] and press OK.
% The USB browser will open.

Viewing photos

1 IntheusB browser, select [Photo] and
press OK.

2 Selecta photo or folder, then press OK.
The photo will be enlarged to fill the
screen.

*  Press CH- or CH+ to see the previous
or next photo.

Starting slide shows

1 Selecta photo or folder, then press OK.
The photo will be enlarged to fill the
screen.
> Displays the option list of the slides;

The slide show starts playing from the
selected photo.

14 EN-GB

2 Press the following buttons to control
photo playback:
* P or]]:Play or pause
e CH- or CH+:See the last photo or
the next photo.

Changing slide show playback
setup

When you want to start playing a slide show,
press A (Home) and select one of the following

options, then press OK.

* [Repeat]: Set the playback mode.

*  [Shuffle]: Play the slide show in order
or at random.

* [Speed]: Sets the slide duration.

* [Slide Transitions]: Set special effects
to show during transitions between
photos.

Listening to music

1 IntheuUss browser, select [Music] and
press OK.

2 Selecta song or album, then press OK to
start playing.

Changing the music setup

* P or]l:Play or Pause.

* |4 or p] : Previous or Next.

. :Loop once.

« X (Blue): Shuffle.

. 1 :Repeated playing of a single
song

. D (Blue) : Repeat.

Woatching video

1 Inthe UsB browser, select [Movie], then
press OK.

2 Press OK to play the video.

3 Usethe following buttons to control the
movie:
e P or]l:Play or Pause.
*  4<q orpp::Search forward or
backward.



Viewing documents

1 Intheuss browser, select [Text], then
press OK.

2 Press OK to read the text file.

3 Usethe following buttons to control text
file playback:
* P or]|:Play or Pause.
* 4« orpp::Search forward or
backward.

Removing USB storage devices

Caution

* In order to avoid damaging the USB storage
device, please follow the steps below.

1 Press ™D repeatedly to exit USB
browser.

2 Wait for approximately five minutes
before removing the USB storage device.

Updating the TV software

Philips constantly strives to improve its
products, so we recommend that you update
your TV software whenever an update
becomes available. Please visit the website at
www.philips.com/support to find out whether
there are updates available.

Restoring the factory setup

You can restore your TV’s default picture and

sound setup. Saved channel setup will not be

affected.

1 PressA (Home) and select Setup to
enter the setup menu.

2 Press AV <«p toselect [Settings] >
[Reset].

3 Select [Confirm] and press OK. If you
want to cancel, please select [Cancel]
and press OK.

EN-GB
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6 Installing
Channels

The first time you set up your TV, you are
prompted to select a menu language and

to install TV channels. This section provides
instructions on how to re-install and fine-tune
channels.

Setting up channels
automatically

Automatically finds and saves channels.The
channel grid appears.

1 PressA (Home) and select Setup to enter
the setup menu.

2 Press AV <p Select [TVv]>
[Channels] > [Channel Scan].
3 Press OK.
& The TV will automatically start
searching for channels.

Updating channels

1 PressA (Home) and select Setup to enter
the setup menu.

2 Press AV <p Select [Tv]>
[Channels] > [Update Scan].
3 Press OK.
> The TV will start to update the
channels.

Setting channels manually

You can manually find and save analog TV
channels.

16 EN-GB

Finding and saving new TV
channels

1 PressA (Home) and select Setup to enter
the setup menu.

2 Pressto A ¥ <p Select [TV] >
[Channels] > [Manual Search] >
[Analog Manual Search].

5 Show [Manual Search] menu.

3 Select [Start frequency (MHz) / End
Frequency (MHz)] and use the number
keys to enter the three-digit channel
frequencies.

4 Select [Start Search] and press OK.
5 PressA (Home) Exit.

Swapping channels

1 PressA (Home) and select Setup to enter
the setup menu.

2 Press AV <» Select [TV] >
[Channels] > [Channel Edit].
5 The [Channel Edit] menu will be
displayed.
3 Press A VSelect the channel you wish to
swap, then press the red button.

4 Press A VSelect the channel you wish to
swap, then press the red button to confirm.

Renaming channels
You can rename channels. Selecting a channel
will display its name.

1 PressA (Home) and select Setup to enter
the setup menu.

2 Press AV <» Select [TV]>
[Channels] > [Channel Edit].



> The [Channel Edit] menu will be
displayed.
3 Press AV to select the analog channel to
be renamed, then press the OK button.

4 Press A Y Select the channel name, then
press the OK button to enter the editing
interface.

Press A ¥ <« » Type the new name.

Select [Confirm], then OK to finish
renaming the channel.

oN N

Note

¢ Channel names can include a maximum of 6
characters.
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7 Connecting
Devices

This section describes how to connect devices
with different connectors.

Note

* You can use different types of connectors to
connect a device to your TV.

*  Audio:Audio input from analogue
devices connected to the video.

*  Video: Composite video input from
analogue devices such as VCR.

Bottom Connectors

@ Component input (PC/Component
input audio input)
*  The analog audio and video input of
the analog or digital devices, such as
DVD players and game consoles.

yA AN

||:| I:Il
N

Y Pb Pr L R

=

Video L R

@ [0
- @<
» @ L He—

<
>
<
)
o
o
=

@ Antenna/cable TV
Signal input from an antenna or cable.

ANTENNA

(¥ PC input (VGA and audio)
Audio and video input from a computer.
(Note:The VGA interface of this product
is designed to be slanted at 6 degrees.
Please align properly with the interface
when plugging and unplugging devices.)



Side Connectors

(M) uss

Data input from USB storage devices.

USB

-Q
(5) SPDIF

Transmit sound to digital audio signal, then

connected audio device can play digital @ HPMI ”HDMI ,2 (MHL)IHDMI 3

audio sound. Digital audio and video input from high-
definition digital devices such as Blu-ray players.

I 0

SPDIF

—
L =

BrurayOisc

@ Headphone

Stereo audio output to headphones or
earphones.

Note

* When the headphone is plugged in, the TV
speakers will be automatically muted.
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Connecting a Computer

Before you connect a computer to the TV

»  Set the screen refresh rate on your
computer to 60Hz.

*  Select a supported screen resolution on
your computer.

Connect a computer with one of the following

connectors:

Note

e A separate audio cable is required when
connecting with DVI or VGA.

HDMI cable
Set the computer display resolution to
480p/576p/720p/1080p

Press A (Home) and select Setup to enter
the setup menu.

Press A ¥ < p to select [Settings] >
(HDMI Mode) and set the HDMI Screen
Mode to PC or video.

w N =

NN

Adjust picture format for the best display

effect.

« PressA (Home) and select Setup to
enter the setup menu.

« Press AV <«» Select [Settings] >
[Picture Format].

*  Select a picture format.

*  Press OK to confirm.

*  DVI-HDMI cable

20 EN-GB

AUDIO ]

DT

HDMI

*  HDMI cable and HDMI-DVI adaptor

HDMI

¢ VGA cable




Using Philips EasyLink

Maximising the use of your Philips EasyLink
HDMI-CEC-compatible device can enhance
its control functions to the maximum level of
efficiency. HDMI-CEC-compliant devices that
are connected through HDMI connectors can
be controlled by the TV’s remote control.

To enable Philips EasyLink, you'll need to:

*  Connect two or more HDMI-CEC
compatible devices through the HDMI
interface

*  Confirm that every HDMI-CEC compatible
device is functioning properly.

*  Switch to EasyLink

¢ The EasyLink-compliant device must be switched
on and selected as the source.

* Philips does not guarantee 100% interoperability
with all HDMI CEC devices.

¢ HDMI 1,HDMI 2 and HDMI 3 have CEC
functions.

Enabling or disabling EasyLink

After enabling the HDMI-CEC-compliant device,
the TV will automatically turn on and switch to
the correct source.

Note

¢ Do not enable Philips EasyLink if you do not
intend to use it.

1 PressA (Home).

2 Select [Settings] > [EasyLink]>
[EasyLink].

3 Select [Off] or [On] and press OK.

Use One-touch Play

1 After enabling EasyLink, press play on your
device.
> The TV will automatically switch to the
correct source.

Use One-touch Standby

1 Press () (Standby-On) on the remote
control.
% TheTV and all connected HDMI
devices will switch to standby.

Using a Kensington Security
Lock

There is a Kensington security slot at the back
of the TV. Prevent theft by looping a Kensington
lock between the slot and a permanent object,
such as a heavy table.
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8 Product
Information

Product information is subject to change without
notice. For detailed product information, please
visit www.philips.com/support

Supported Input Signal Formats

Computer Formats

*  Resolution - refresh rate:
* 640 x 480 - 60Hz

800 x 600 - 60Hz

1024 x 768 - 60Hz

1360 x 768 - 60Hz

1920 x 1080 - 60Hz

Video Formats

¢ Resolution - refresh rate:
*  480i - 60Hz

480p - 60Hz

576i - 50Hz

576p - 50Hz

720p - 50Hz, 60Hz

1080i - 50Hz, 60Hz

1080p, 50Hz, 60Hz

Remote Control
*  Battery:2 x AAA (RO3 Type)

Power

*  Mains power:110 - 240V, 50-60 Hz

»  Standby power:< 0.5W

*  Ambient temperature: 5 to 40 degrees
Celsius

*  For power consumption, see the product
specifications at www.philips.com/support.

Supported TV Mounts

To mount the TV, please purchase a Philips TV
mount.

! Warning

¢ Follow all instructions provided with the
TV mount. TP Vision Europe B.V. bears no
responsibility for improper TV mounting that
results in accident, injury or damage.

Multimedia

*  Supported storage device: USB (only
FAT or FAT 32 USB storage devices are
supported.)

*  Compatible multimedia file formats:

*  Image:JPEG

*  Audio: MP3

*  Video: MPEG 2/MPEG 4, H.264
o Text files: TXT

1 Please first lock the mount behind the TV.

2 To prevent damage to cables and
connectors, be sure to leave a clearance of
at least 2.2 inches or 5.5cm from the back
of the locked TV (including the protruding
parts of the speakers) to the wall.

3 Make sure that your mounting bolts follow
these specifications:

Required |Required
Model No. Pitch (mm) [Mounting Screws
43PFD5100/30 | 200 x 200 (4 x Mé (15 mm)

Tuner / Reception / Transmission

Aerial input: 75 ohm coaxial (IEC75)
TV system: PAL |, DTMB

Video playback: NTSC, SECAM, PAL
Tuner bands: UHFEVHF
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9 Trouble Shoot-
ing

This section describes the commonly
encountered issues and accompanying solutions.

General TV Issues

The TV does not switch on:

*  Disconnect the power cable from the
power outlet.Wait for one minute before
reconnecting it.

*  Check that the power cable is securely
connected.

The remote control is not working properly:

*  Check that the remote control batteries
are correctly inserted according to the +/-
orientation.

*  Please replace the remote control batteries
if they are flat or weak.

*  Clean the remote control and TV sensor
lens.

The standby light on the TV blinks red:

*  Disconnect the power cable from the
power outlet.Wait until the TV cools down
before reconnecting the power cable. If the
blinking continues to occur, please contact
Philips Customer Care Centre.

You forgot the code to unlock the TV lock
feature
*  Enter‘3448.

The TV menu is displayed in the wrong language.

*  Change the TV menu to your preferred
language.

When turning the TV on/off or to standby, you

hear a creaking sound from the TV chassis:

*  No action is required. The creaking sound
is normal expansion and contraction of the
TV as it cools down and warms up.This
does not impact performance.

TV Channel Issues

Previously installed channels do not appear in

the channel list:

»  Check that the correct channel list is
selected.

Picture Issues

The TV is on, but there is no picture:

*  Check that the antenna is properly
connected to the TV.

e Check that the correct device is selected
as the TV source.

There is sound but no picture:
*  Check that the picture settings are
correctly set.

There is poor TV reception from an antenna

connection:

*  Check that the antenna is properly
connected to the TV.

*  Loudspeakers, unearthed audio devices,
neon lights, high buildings and other large
objects can influence reception quality.
If possible, try to improve the reception
quality by changing the antenna direction
or moving devices away from the TV.

*  If reception on only one channel is poor,
please fine tune this channel.

There is poor picture quality from connected

devices:

*  Check that the devices are connected
properly.

*  Check that the picture settings are
correctly set.

The TV did not save your picture settings:

*  Check that the TV location is set to the
home setting. This mode offers you the
flexibility to change and save settings.

The picture does not fit the screen; it is too
big or too small:
*  Try using a different picture format.

The picture position is incorrect:

*  Picture signals from some devices may
not fit the screen correctly. Please check
the signal output of the device.
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Sound Issues
There is a picture but sound quality is poor:

Note

* If no audio signal is detected, the TV
automatically switches the audio output off - this
does not indicate malfunction.

*  Check that all cables are properly
connected.

¢ Check that the volume is not set to 0.

¢ Check that the sound is not muted.

There is a picture but sound quality is poor:
e Check that the sound settings are correctly
set.

There is a picture but sound comes from one

speaker only:

*  Verify that sound balance is set to the
centre.

There is a picture in the TV channel, but the

sound is noisy

*  Check that the sound system setting of the
channel settings is correctly set.

HDMI Connection Issues

There are problems with HDMI devices:

*  Please note that HDCP (High-bandwidth
Digital Content Protection) support can
delay the time taken for a TV to display
content from a HDMI device.

* Ifthe TV does not recognise the HDMI
device and no picture is displayed, please
try switching the signal source from one
device to another and back again.

. If there are intermittent sound disruptions,
please check that output settings from the
HDMI device are correct.

Computer Connection Issues

The computer display on the TV is not stable:

*  Check that your PC uses the supported
resolution and refresh rate.

*  SettheTV picture format to unscaled.
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Contact Us

If you cannot resolve your problem, please refer
to the FAQs for this TV at www.philips.com/
support.

If the problem remains unresolved, please
contact the local Philips Customer Service
Centre.

Warning

* Do not attempt to repair the TV yourself. This
may cause severe injury, irreparable damage to
your TV or void your warranty.

Note

Please make a note of your TV model and serial
number before you contact Philips Customer
Service Centre.These numbers are printed on
the back of the TV and on the packaging.




China’s Marking Requirements for the

Control of Pollution Caused by Electronic
Information Products

Names and Levels of Hazardous Substances Contained in this Product

Toxic Substances

Part Name Lead | Mercury | Cadmium | Hexavalent Polybrominated Polybrominated

(Pb) (Hg) (Cd) chromium biphenyls (PBB) diphenyl ethers
(Cr(vh) (PBDE)

Plastic frame o o o o o o

Rear chassis o o o o o o

LCD |CCFL x x o o o o

anel

P LED x o o o o o

Power supply’s x ° o ° o °

baseplate

Main baseplate x o o o o o

Keypad baseplate x o o o o o

Base o o o o o o

Power cable x o o o o o

Other materials x o o o o o

Remote Control x o o o o o

*:The circuit board assemblies, including the printed circuit board and its component parts, such as resistors,
capacitors, integrated circuits and connectors.

This table is compiled in accordance with SJ/T 11364 requirements.

O:indicates that the hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is below
the limit requirement in GB/T 26572.

X:indicates that the hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials used for this
part is above the limit requirement in GB/T 26572.

Note: In the parts marked “X” above, some of the hazardous substances have exceeded the limit requirements
set out in GB/T 26572 in order to meet functional requirements, but are in compliance with the European
Union’s RoHS requirements (under the exemption section).

®

This electrical and electronic product contains some hazardous substances.You may be safe to use it during the
environment-friendly use period, and please hand it over to recycle system after environment-friendly use period
exceeded.

Suggestive description of the Recycling Administrative

Regulations for Waste Electrical and Electronics Products

In order to care and protect the Earth in a better way, when the user no longer needs to use this product, or
it has reached the end of the use period, please adhere to the national and applicable laws in relation to the
recycling management of waste electrical and electronics products.
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10 Warranty

English
Warranty

BovArapcku
[apaHums

Cestina
Zéaruka

Dansk
Garanti

Deutsch
Garantie

EMnvika
Eyyunon

Eesti
Garantii

Espanol
Garantia

Francais
Garantie
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Hrvatski
Jamstvo

Italiano
Garanzia

Indonesia
Jaminan

Kazakwa
Keninaik

LatvieSu
Garantija

Lietuviy
Garantija

Magyar
Garancia

Nederlands
Garantie

Norsk
Garanti

Polski
Gwarancja

Portugués
Garantia

Romana
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Suomi
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Garanti
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English - Guarantee

Dear Customer;

Thank you for purchasing this Philips
product. For the Philips warranty
applicable to this product, we refer you
to the Philips website www.philips.com/
guarantee. In the event you do not have
an internet connection, please contact
your local Philips Consumer Care Centre.
Contact details are given in the Consumer
Care Centres list hereafter.

BbArapcku - MapaHums

VBaxkaemu NMoTpeduTem,

Baaroaapum Bu 3a 3akynysaHeTo Ha
TO31 NpoAyKT Ha Philips. 3a MHpopmaLia
OTHOCHO rapaHumaTa Ha Philips, kosTo
Ba)KM 33 NPOAYKTa, NoceTeTe cainTa

Ha Philips Ha aapec www.philips.com/
guarantee. B cAyvait ye He pasnonarate

C BPb3Ka C MHTEePHET, CBbpKeTe ce

C MECTeH LeHTHP 32 OBCAyKBaHe

Ha KavieHTH Ha Philips. [MoapobHa
MHOpMaLIMA 33 BPb3KA € MpeAoCTaBeHa
B CMMCBKA C LIEHTPOBE 32 OBCAYKBaHE Ha
KAMEHTU MO-AOAY.

Cestina - Zaruka

Vézeny zdkazniku,

dékujeme za koupi toho produktu Philips.
Zaruku spole¢nosti Philips platnou pro
tento produkt naleznete na strénkdch
spolecnosti Philips na adrese www.philips.
com/guarantee. Pokud nemdte k dispozici
internetové pripojenf, obrat'te se na mistni
stredisko zdkaznické podpory Philips.
Kontaktn( daje jsou uvedeny v seznamu
stredisek zdkaznické podpory nize.

Dansk - Garanti

Kaere kunde.

Tak fordi du har kebt dette Philips-
produkt. For at fa mere at vide om den
Philipsgaranti, som anvendes til dette
produkt, beder vi dig se Philips websted
www.philips.com/guarantee. | tilfeelde
af, at du ikke har en internetforbindelse,
bedes du venligst kontakte dit lokale
Philips forbrugerservicecenter.
Kontaktdetaljer oplyses pa listen over
forbrugerservicesteder herunder:

Deutsch - Garantie

Sehr geehrter Kunde, wir begltickwiinschen
Sie zu lhrer Entscheidung fiir dieses Produkt
von Philips. Nahere Informationen zu der fur
dieses Produkt geftenden Philips Garantie
finden Sie im Internet unter www.philips.
com/guarantee. Die durch Philips gewdhrte
Garantie beeintrdchtigt in keiner Weise

Ihre gesetzlichen Rechte. Sofern Sie keinen
Zugang zum Intemnet haben, wenden Sie sich
bitte an Ihr Philips Info-Center vor Ort. Die
entsprechenden Kontaktdaten entnehmen
Sie bitte der nachstehenden Liste.

EMnvika - Eyyunon

Ayarmrte mreAam,

EuxaploToUpe Tou ayopdocate auto
To Tpoiov Philips. a Ty eyyunon
Philips Trou kKaAUTTTEL TO CUYKEKPIUEVO
TIPOIGV, avaTpéETe OTOV LOTOTOTTO TG
Philips wwwiphilips.com/guarantee. Av

dev dlabeTeTe ouvdeon dladikTuou,
ETTIKOIVWVIOTE [E TO ToTTIKS KévTpo
E&urmpémong Mehatwov ™ Philips.
2TolKEla EMKOVWYIAG UTTOPELTE va
Bpeite MapakaTw oTov KaTAAoyo Twv
Kevrpwy EEurmpeémong Mehatwov.

Eesti - Garantii

Lugupeetud klient,

Taname, et ostsite Philipsi toote. Tootele
kehtiva Philipsi garantii leiate Philipsi veebi-
saiditt wwwi.philips.com/guarantee. Kui teil
puudub Interneti-Gihendus, vtke thendust
kohaliku Philipsi Klienditeeninduskeskusega.
Kontaktid leiate klienditeeninduskeskuste
loendist.

Espafiol - Garantia

Estimado cliente:

Le agradecemos la compra de este
producto Philips. Para obtener detalles
sobre la garantfa Philips que se aplica a
este producto, visite el sitio web de Phillips
en www.philips.com/guarantee. Si no tiene
conexion a Internet, péngase en contacto
con el Centro de atencién al cliente de
Phillips local. Los datos de contacto se
indican en la lista de centros de asistencia
al cliente a continuacion.

Frangais - Garantie

Cher client,

Merci d'avoir acheté ce produit Philips.
Pour connaitre les conditions de
garantie Philips applicables a ce produit,
reportez-vous a la page www.philips.
com/guarantee. Si vous ne possédez pas
de connexion Internet, contactez votre
Service Consommateurs Philips local.
Vous trouverez les coordonnées de tous
les Services Consommateurs dans la
liste ci-aprés. Ces informations étaient
correctes a la date d'impression. Pour
des informations a jour, consultez la page
www.philips.com/support.

Hrvatski - Jamstvo

Postovani kupce,

hvala vam 3to ste kupili ovaj Philipsov
proizvod. Philipsovo jamstvo koje se
odnosi na ovaj proizvod mozete pronadi
na Philipsovim internetskim stranicama
www.philips.com/guarantee. Ako nemate
pristup internetu, obratite se lokalnom
Philipsovom Centru za korisnike. U
nastavku se nalazi popis Centara za
korisnike s podacima za kontakt.

Italiano - Garanzia

Gentile cliente,

grazie per aver acquistato questo
prodotto Philips. Per informazioni sulla
garanzia Philips applicabile a questo
prodotto, & possibile fare riferimento

al sito Web Philips www.philips.com/
guarantee. Nel caso non disponesse di una
connessione Internet, contatti il centro per
il servizio clienti Philips locale. E possibile
trovare le informazioni di contatto
nell'elenco dei centri per il servizio clienti
riportato di seguito.

Indonesia - Jaminan

Pelanggan yang terhormat,

Terima kasih telah membeli produk Philips.
Untuk mendapatkan jaminan produk

ini, kunjungi situs Web Philips di www.
philips.com/guarantee. Jika Anda tidak
memiliki sambungan Internet, hubungi
Pusat Layanan Pelanggan Philips setempat.
Rincian kontak tercantum dalam daftar
Pusat Layanan Pelanggan.

Kazakwa - Keniaaik

KypmeTTi, TyTbiHyLbl

MbiHa Philips GyiibiMbIH caTbin
AAFaHbIHBI3FA AAFBICBIMbI3ABI DIAAIPEMI3.
Bya byiibiMra KaTbicTbl Philips kemiaairit
any ywiH Philips koMnaHMACHIHBIH
www.philips.com/guarantee Beb-
CalTbIH KapaHbi3. VIHTepHeTKe Kocbina
aAmMaraH XaFAarnaa, xepriaikTi Philips
TYTbIHYLWLIAGPABI KOAAQY OPTaAbIFblHA
XabapAacbiHbi3. barAaHbIC MaAiMeTTepi
OCbl KyKaTThIH «TYThIHYLIBIAGPABI KOAAQY
OpTaAbIKTapb» TisiMiHAE GEPIAreH.

Latviesu - Garantija

Cien. klient!

Pateicamies, ka iegadajaties o Philips
produktu. Lai skafftu T produkta Philips
garantiju, apmekl&jiet Philips vietni www.
philips.com/guarantee. Ja jums nav
pieejams internets, [adzu, sazinieties ar
vietgjo Philips klientu apkalpo$anas centru.
Kontaktinformacija ir pieejama talak
noraditaja klientu apkalposanas centru
saraksta.

Lietuviy - Garantija

Gerb. kliente,

dékojame, kad jsigijote ,,Philips" gamin.
Jei norite suzinoti, kokia garantija taikoma
siam gaminiui, apsilankykite ,,Philips"
svetainéje www.philips.com/guarantee.
Jei neturite interneto rysio, susisiekite

su vietos ,,Philips” klienty aptarnavimo
centru. Kontaktine informacijg rasite toliau
pateiktame klienty aptarnavimo centry
sarase.

Magyar - Garancia

Kedves Vésarlonk!

Koszonjlk, hogy ezt a Philips terméket
vélasztotta. A Philips termékre vonatkozd
garancidrdl a Philips webhelyén
tdjékozédhat: www.philips.com/guarantee.
Ha nem rendelkezik internetkapcsolattal,
forduljon a Philips helyi tigyfélszolgdlatdhoz.
A kapcsolattartdsi adatokat az
Ugyfélszolgdlatok listdja tartalmazza az
aldbbiakban.

Nederlands - Garantie

Beste klant,

hartelijk bedankt voor uw aankoop van dit
Philips-product.Voor informatie over de
Philips-garantie die van toepassing is op
dit product verwijzen wij u naar de Philips-
website www.philips.com/guarantee. Hebt
u geen internetverbinding, dan kunt u
contact opnemen met uw lokale Philips
Consumer Care Centre. Contactgegevens
vindt u in de lijst met Consumer Care
Centres.
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Norsk - Garanti

Kjeere kunde,

takk for at du kjgpte dette Philips-
produktet. Se vart webomrade www.
philips.com/guarantee for garantien som
gjelder for dette produktet. Hvis du ikke
har tilgang til Internett, kan du kontakte
ditt lokale Philips-brukerstgttesenter. Du
finner kontaktinformasjon i listen over
brukerstattesentre.

Polski - Gwarancja

Szanowni Kliencie!

Dziekujemy za nabycie tego produktu
Philips. Aby sprawdzi¢ gwarancje Philips
majaca zastosowanie do tego produktu
nalezy przej$¢ do witryny internetowe;j
firmy Philips pod adresem www.
philips.com/guarantee. W przypadku
nieposiadania facza internetowego nalezy
skontaktowac sie z lokalnym Centrum
Obstugi Klienta firmy Philips. Informacje
kontaktowe znajduja sie na liscie Centréw
Obstugi Klienta.

Portugués - Garantia

Caro(a) Cliente,

Obrigado por adquirir este produto da
Philips. Para obter a garantia da Philips
aplicdvel a este produto, consulte o

Web site da Philips www.philips.com/
guarantee. Caso ndo tenha uma ligagdo a
Internet, contacte o Centro de Assisténcia
ao Cliente da Philips local. Os detalhes
de contacto sdo fornecidos na lista

de Centros de Assisténcia ao Cliente
indicados a seguir.

Romani - Garantie

Stimate client,

Va multumim pentru ca ati achizitionat

un produs Philips. Pentru garantia Philips
aplicabila acestui produs, va indrumam
cdtre site-ul Philips www.philips.com/
guarantee. In cazul In care nu dispuneti

de o conexiune la Internet, vd rugam sa
contactati Centrul local Philips de asistenta
pentru consumatori. Datele de contact ale
Centrelor de asistenta pentru consumatori
sunt disponibile in lista urmatoare.

Pycckuit - MapaHTus

VBaxaembiit noTpebuTens!

Baaroaapvm 3a nokynky npoaykTa Philips.
[apaHTua Philips ans aToro npoaykTa
onybAvkoBaHa Ha Be6-caitTe Philips: www.
philips.com/guarantee. Ecan noakaioueHms
K VIHTepHeTy HeT, 0bpaTiTech B MEeCTHbIN
LEHTP NOAAEPXKM NOTpebuTee

Philips. KoHTakTHbIE AaHHbIE MpUBEAEHDI
HIDKE B CMIVCKE LIEHTPOB MOAAEPMKM
noTpebuTenei.

Slovenséina - Garancija

Spostovani kupec!

Zahvaljujemo se vam za nakup
Philipsovega izdelka. Informacije o
Philipsovem jamstvu, veljavnem za ta
izdelek, najdete na sp\etnem mestu
www.philips.com/guarantee. Ce nimate
internetne povezave, se obrnite na
krajevni Philipsov center za pomoc
strankam. Podatki za stik so navedeni v
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seznamu Philipsovih centrov za pomoc
strankam v nadaljevanju.

Slovensky - Zaruka

Viézeny zdkaznik,

dakujeme, Ze ste si kdpili produkt
spolocnosti Philips. Ak si chcete pozriet
zdrucné podmienky vztahujlce sa na
tento produkt, odporicame Vam navstivit
strdnku www.philips.com/guarantee.V
pripade, Ze nemdte pristup k internetu,
obrét'te sa na miestne centrum podpory
zdkaznikov spolo¢nosti Philips. Kontaktné
informdcie ndjdete v dalej uvedenom

zozname centier starostlivosti o zakaznikov.

Srpski - Garancija

Postovani kupce!

Zahvaljujemo Vam na kupovini ovog
Philipsovog proizvoda. Garanciju
kompanije Philips koja se odnosi na ovaj
proizvod mozete pogledati na Philipsovoj
Internet prezentaciji, na lokaciji www.
philips.com/guarantee. Ukoliko ne
posedujete vezu sa Internetom, molimo
Vas da se obratite najblizem centru
kompanije Philips za brigu o potrosacima.
Detaljni podaci o kontaktu dati su u spisku
centara za brigu o potrosacima.

Suomi - Takuu

Hyvd asiakas

Kiitos, ettd ostit tdman Philips-tuotteen.
Tuotetta koskevaan Philipsin takuuseen voit
tutustua Philipsin sivustossa osoitteessa
www.philips.com/guarantee. Jos sinulla ei
ole Internet-yhteyttd, pyyddmme sinua
ottamaan yhteyttd Philipsin paikalliseen
asiakaspalvelukeskukseen. Yhteystiedot ovat
jdliempé@nd olevassa asiakaspalvelukeskusten
luettelossa.

Svenska - Garanti

Basta kund,

Tack for att du har képt den hér Philips-
produkten. Besok Philips webbplats www.
philips.com/gurantee for information
om den garanti som giller fér den

hdr produkten. Om du inte har nagon
internetuppkoppling kan du kontakta
din ndrmaste Philips-kundtjanst.
Kontaktinformation finns i listan éver
kundtjdnster nedan.

Tirkge - Garantisi

Degerli Musterimiz,

Bu Philips Griintnd satin aldiginiz icin
tesekkir ederiz. Bu triinin sahip oldugu
Philips garantisi hakkinda bilgi almak icin
www.philips.com/guarantee adresinden
Philips web sitesini ziyaret etmenizi
Oneririz. Internet baglantiniz yoksa, lttfen
yerel Philips Tiketici lliskileri Merkezi ile
iletisime gecin. Iletisim bilgileri, Tuketici
[liskileri Merkezleri listesinde verilmistir

YkpaiHcbKa - MapaHTis

LLlaHoBHWIA noKyneLs,

AAKYEMO 32 NPUAGAHHSA LbOrO BUPOLY
Philips. Faparilo Philips aas uboro
BMPOOY MOXHa 3HalTK Ha BeO-canTi
Philips 3a aapecoto www.philips.com/

guarantee. AKLIO AOCTYN AO IHTepHeT
BIACYTHIl, 3BEPHITLCA AO MiCLIEBOTO
LIEHTPY OBCAYroByBaHHsA CNOMXMBaYiB
Philips. KoHTakTHa iHdpopmaLlis HaBeaeHa
AaAi Y CIUCKY LIEHTPIB OBCAYrOByBaHHS
CroxwBavie.
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TiéngViét - Bao hanh

Kinh gt Quy khdch hang,

Cam on quy vi da mua san phdm thps
nay D& bigt bao hanh cta Philips cé thé
ap dumg cho san pham nay, chiing t&i xin
gidi thiéu trang web clia Philips www.
philips.com/guarantee. Trong truong hop
quy vi khéng cé két néi internet, vui ldng
lién hé véi Trung tam Cham séc Khdch
hang ctia Philips tai dia phuong. Chi tiét
lién hé duoc cung cap trong danh sich
Trung tam Chdm séc Khach hang sau day.
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Inggeris-Jaminan

Pelanggan yang dihormati,

Terima kasih kerana membeli produk
Philips. Bagi waranti Philips yang terpakai
untuk produk ini, kami merujuk anda
kepada laman web Philips
www.philips.com/guarantee. Sekiranya
anda tidak mempunyai sambungan
Internet, sila hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips tempatan anda. Butiran
kenalan diberikan dalam senarai Pusat
Layanan Pelanggan selepas ini.

Portugués do Brasil

Caro cliente,

Obrigado por ter adquirido este
produto Philips. Para obter a garantia
Philips aplicdvel a este produto, consulte
o site da Philips www.philips.com/guar-
antee. Caso vocé ndo tenha uma
conexdo de Internet, entre em contato
com a Central de Atendimento ao
Cliente Philips. Os detalhes de contato
estdo disponiveis na lista de Centrais de
Atendimento ao Cliente a seguir.

EN-GB
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User Manual FAQ Chat Forum Call Email Warranty
www.philips.com/support
Bwvarapusa Italia Polska Argentina
[pvxa 3a kKAneHTa Servizio Consumatori Wsparcie Klienta Consumer Care
02 4916 273 0245287014 223971504 0800 444 77 49
(HauvoHaneH Homep) (Chiamata nazionale) (Potaczenie lokalne) - Buenos Aires
. 0810 444 77 82
Belgié/Belgique KasakcraH Pecny6imKachbl Portugal
Klantenservice/ 6alinaHbIC OpTaNbiFbl Assisténcia a clientes Brasil
Service Consommateurs 810 800 2000 00 04 800 780 068 Suporte ao Consumidor
027007262 (cTaumoHapnbiK HemipnepaeH (0,12€/min. — Movel 0800 70102 45
(0.15€/min.) KasakcraH Pecnybaumkacel 0,30€/min.) - Sao Paulo
6oii .
Republika Stbija OVibIHLIA KOHbIpay Lany TeriH) Romania 29380245

Potpora potrosacima
011 321 6840
(Lokalni poziv)

Ceska republika
Zakaznicka podpora
228 880 895
(Mistni tarif)

Danmark
Kundeservice
35258314

Deutschland
Kundendienst

069 66 8010 10

(Zum Festnetztarif ihres
Anbieters)

ENada

Tunpa kaTavarwTov
2111983028
(Aigbvng kAfon)

Eesti

Klienditugi

668 30 61
(Kohalikud koned)

Espana

Atencion al consumidor
913 496 582

(0,10€ +0,08€/min.)

France

Service Consommateurs
0157324050

(colt d’un appel local sauf
surcolit éventuel selon
opérateur réseau)

Hrvatska

Potpora potrosac¢ima
01777 66 01

(Lokalni poziv)

Ireland
Consumer Care
01524 54 45
(National Call)

philips.com

EN-GB

Latvija

Klientu atbalsts
6616 32 63
(Vietéiais tarifs)

Lietuva

Klienty palaikymo tarnyba
852140293

(Vietinais tarifais)

Luxembourg

Service Consommateurs
24871100

(Appel national)/(Nation-
ale Ruf)

Magyarorszag
Ugyfélszolgalat
(061) 700 8151
(Belfoldi hivas)

Nederland
Klantenservice
09002020871
(0,10€/min.)

Norge
Forbrukerstotte
22971914

Osterreich
Kundendienst

49 34 02305347
(0,145€/Min.)

Pecny6anka Beaapycb
KonTakT LleHTtp

810 (800) 2000 00 04
(6ecnAaTHbI 3BOHOK NO
Pecnybanke

Benapyck co cTauvoHapHbix
HOMepoB)

Poccuinckan Qeapepauus
KowTakT LleHTp

8(800) 220 00 04
(6ecnAaTHbI 3BOHOK NO
Poccun)

Serviciul Clienti
031630 00 42
(Tarif local)

Schweiz/Suisse/Svizzera
Kundendienst/

Service Consommateurs/-
Servizio Consumatori
0848 000 291

(0,081 CHF/Min)

Slovenija

Skrb za potrosnike
018888312
(Lokalni klic)

Slovensko
Zakaznicka podpora
0233215493
(vnutrostatny hovor)

Suomi
Finland Kuluttajapalvelu
09 88 62 50 40

Sverige
Kundtjanst
0857929096

Turkiye
Tuketici Hizmetleri
0850 222 44 66

Ykpaina

Cayx6a niaTpruMKIn
cnoXusavis
0-800-500-480
(A3BiHKM 3i CTaLioOHaPHUX
TereOoHIB 6E3KOLTOBHI)

United Kingdom
Consumer Care
0207949 0319
(5p/min BT landline)

All registered and unregistered trademarks are property of their respective owners.
Specifications are subject to change without notice. Philips and the Philips’ shield emblem are trademarks of Koninklijke Philips N.V.
and are used under license from Koninklijke Philips N.V. 2015 © TP Vision Europe BV. All rights reserved

Middle East and Africa
+9714 2570007

South Africa
03 5667 8250
(Local tariffs)

Australia
1300 886 649

Hong Kong/ &8
(852)26199639

India/ YA
1860 180 1111

Indonesia
0852-8902-8902
Korea/ &M=
080-600-6600

Malaysia
1800 220 180

New Zealand
0800 836 761

Pakistan/ oSt
(051)-580902-3
Philipines/Pilipinas
(02) 8424970
Singapore/ #7 MN
65-62867333
Taiwan/ &%
0800 558 068

Thailand/ Uszane lng
02 640 3000

Vietnam/ Viét Nam
1800.59.99.88






B &

1 3= 2
2 BEEEH 3
3 BRI 5
% AR 5
Emes 5
EiEesFE A 6
4 FHAER 7
HIHRERBIBRBSH 7
YIIREE 7
HBEEENEE 8
FARERZE 8
5 FHEZEIRINEE 9
FHERES 9
BEES 9
HFFEMREINERE 9
INRERRE 10
PR ES2R 11
A VGA BT 12
R USB £ BB HE 12
EHERHAM 13
BERHERRE 13
6 ZHEIEE 14
BERESEE 14
FEHEE 14
FERERE 14
B REE 14

ZH-HK

7 EEEE 15
JREBNE 15
BIE A E 16
EHERER 17
{# A Philips EasyLink 18
1§ A Kensington B &84 18

8 EmE: 19
S ENE RSN 19
2R 19
Frges B e 19
EiEes 19
ESH 19
TENSIEMZHITR 19

9 HFEHERR 20
—& s 1R B 20
ERIEERE 20
EMmrEE 20
BEBE 20
HDMI #E#£[EE 21
EHEEREE 21
B4R 21

10 £R1 23

1

BEHRN



1T iR

2015 © TP Vision Europe B.V. [REEFFE °
BEMBENR > BRBTEA - ZEE

% Koninklijke Philips N.V St E{EBI#EAE
# ZBIE o TP Vision Europe B.V. {RE3}E

7o AFEMIPHARTES ARLLRL - W
RAERSEER THSEFNERBN
FEARFMOIEEEHER - BIXERRE
BMMEREAM - TP Vision Europe B.V.
REAFMABRTRGUREEAMNERE
F o R E AL B RN RRTE o HAKX
BEARPZEMER  ARERERS
ER 2 {E{AIRSEE » TP Vision Europe B.V.
MAREE o |54 Philips HEE RS R it
ERITAMIE Philips X B

BEFHM

IhBRRETREREESYEEE -BEH
BREESE 99.999% RES @ BEE
AREFEHREHRSH (e fex
Ef) -ESERETSENGEEE (T8
RERBEEZA) - WIFHEE ©

BASRE
BETAEREM Y o B0 BHE
TEREEE  BEERAI - 4AH
Philips fRIEHUFIE F IS EITHES o
BRI e PSR RNREREIE X
W e

AN F AL 1L AUE(ATIRIE ~ AFM R
ERSEENTRARRER LR  IF
EREZHBER -

2 ZH-HK

hi ¥
FEHMEEMERTMNEESERH
BEEZUE -

© Kensington #1 Micro Saver @ ACCO
World Corporation 72 B :F A 2R E
Bl 2R/t & 2 5 R EE R NEIE o
BEH4E D W FERE © The FreeType
Project (www.freetype.org) FifE °

DOLBY.

DIGITAL PLUS
i Dolby Laboratories 1% Fr&3E ° Dolby
EA#E D 554 Dolby Laboratories 2

o
HDMI » HDMI E#FM S EZHEENEHE
HDMI Licensing LLC FIRIAZ S MRIAE ©

Philips 1 Philips /& EEI 2 E RRFER
HBERATNIMEEZE  EFERAEERE
RRFERDERDTAIF o



2 EEEH

HEMRERER A - FABEL T8
FRBER o MRAERIETRIEMERE
2 ATHERESER -

ZEMEREIE

EEQRA KRR
PINEESIR M IEEREK - Y8R EE
B (BIANTEHR) MBESIRMSE -
RASREBESHEREMAATE B
BIEARABIR TR - 5B5H 4% Philips &F
RIS B BREEBITER -
B ER BESENEN N E R
HIX AR BRI - th ) B IR B
HTe
EERGZIAMRTE FEHER
EIREREE RS S H AR

B IRE AR R BRI S
nehe

HERENE BRERERSTRRE
AR NRERELEAR  FERET
BRI TR L BIMER -

TERRELA SRR !
B R EMEEART kF
RBPERIRER o
ERGERIGEEZIINER ERAE
ER A RE S B EIERASH A K

EREEHSTNER !

o EEKRNA25 AT 55 ENEREE
AT BERRIE -
BB E RS 55 E FRERT
HREE - SBEERE X R ERIBEE
B BRERBEN X BEREES S
MEERFIRRME-

o DUBERF N LHERE FIEAE AR
TEEREEMNTE BXEEFRETE
TR EER ML R B E SRR o
TP Vision Europe B.V. ¥ AUT [E#E
WEHLXNZRBEMBERIN BF
REENRGITEEMEE -

o AERZIBSZSHAREEREBHS
BPNOHRBURREAGEEREMGZ
;cé °

ERZEZENER!

BT ER B R ERE T mER

REZE:

BB ERENRE 2R R R EA
MR FTEENRE -
ﬁﬁ%ﬁﬁﬁ&ﬁ%ﬁﬁ&%ﬁ%%ﬁ
J: [

- EEREEBENSEBSNRE (Fim
£ b B SERREREEREESE
REEENTIER o
HHNZERIRE FABHERE S
EfEke

NOREEM !
ERERENESEBRE MmE
BRE - BUBEMKBEREEEAR
BB

BEE R !

. BIOBERHHMERKRENER SR
HWEABBKSZEDTERE 4 KN 10 A%
W BRISEBR - BRARIFEER
REMYRIEESRENBRIL-

EETME WJRBIEER !

- BERELSREEZA EEREE
ERENESHREENSE—H-EM
ENEBTF Y08 ERELZER
R o

. NEERERMERKBEEWE BER
ERETHEEE - Y7755 ERER
BRTEEREEFM

ZH-HK 3

BEHRN



BE AR BREBENER !
. EORERITANRENRERERL-
ATRAESRERBENRERNE

F& B RITBEIRIEHERIE
RAR °

WERERARRS - B FRERRB AL AL -
UIEHHEELR

L EMRER 2B FEYIEER AT RE
B XAz EEE - TENPE B
Mg BR AR BIRARHKRAR
B

BHZEMER
. HHEMNZEYVEX tFERHFER
Effe

K&
- NRSBEHMEERBREVPNRREE
B 5 CH41" F FHEESREHE
BEF—REE BERERENEESE
BN A IS SR EE RIEREE
%O

RERE

FEERREERERETEN R A
BEZE MEREEFEETRFELN
g Pla FRIEE  RefAERE
SRR o MRENLEREBEER
& EREFRNHLNRE BR2F
FRZ-

ERBRER MBS BIRARINR
A AR HFRERMIME
BEFIEARS (LB ERH X AERE
EMERRER

HETE AJRRBRERRERE! B
FRYD R AERE - T BERIERRE -
HERPBINBE  FRRIEBRNE

AN x=E

BTG IREEERER KA MEE-

«  RB1E LCD &R LETRFETGER
M BRESEHHER R - Ri5LE
HIRRS R EERIERSLE-
REEEE 43 KANHETRESEE
FHEAIEARIBEUARZEIER

4 ZH-HK

B T R EIHR B - i % R 0 R A2 A UL A8
iﬁo
REBBER N EENERTHNFES
BEEFHRNIRE  UREETN
SEHHBR RS - UL B A EAERE
MR RERNRE R HLE -
AR ERRREHRERER LBERNER
Mo RERAMRF N EAMRE R EEZ
ﬁ\] o

BEEBRRERREMD

&3

ICNE M E REEMRM TR R
& R EEEEE A -

)¢

EEMME R XAK eI R X
FEMERNEUNEEZRE] (European
Directive) 2002/96/EC < ;5B R EHE TR
EREMDBRERGHEBEER-
FRBEEMEREE FOEEEEREE
ft—RRAEENHLERESE-
FREEBRZEEMBYNERHERIZMAE
RETRETNEETE

)5

BHEREETHEBMNBERK (European
Directive) 2006/66/EC K&t FSEIE ity
—RREEEY—HEFE-
FIREEESHYBRENEER BA
FREERERZEEMEDEEEHRIEMAER
EHREHEE-



3 ERSA

RELBENFA Phiips ER | BREDE
A Philips 2% & » B2 T @ik

BHIEIR - www.philips.com/welcome

I AR

@ BNEEERARBINEERE NS
BIREAIAER -

Q) BAEE EREREIERE AT
BINEERHER -

Q) TEEE: MRAERERINEER 8
AR ET —ESRBINEE I RFARE
BIhgeR  BIA LB R T RAEREE

(® L—{@EE  MRRETEBINEER A
AR E F—{ESRIETNEE ) MR
BIhEeR  BIAS LB R TR R

(& HMSEABURE  ESHIRAET IRk
G IHEE 2 RAEEIR G - IRIL SRR BAM
FRHEE - 5SS/ HE TE S 18 A A BR AR
SEARTHACIR TN AL - BRI AR ThRE R INAE
1% » BTSRRI ERE D 52
&7 USB BT SR RIR /A E 52
I I EE

i
i
oo
I

®

GG
@ %j Fo?;\'r= %
® g<@§>¥ ®
18
@) ®
@
®
16 @
(B {9
an
CoEmEy] o
G o) (s
(o) () (),
5

PHILIPS

D O (@#-BI)

BRI AR

ERSHES B

OF:7:¢:<

BRI FRANF -

(3 & FORMAT

EREmEN.

@ A (ZHER)
BRSERE AR ILIEE E—{E)

gER o

G @ EXIT

PHREER -

ZH-HK

5

BEHRN



(6) = OPTIONS
EREX TIENFEUEE

@ AV <> (EfiZH
EEECHEMKREZER -

OK
R A RE -
(® =LsT

RS ERE RIS EE
SR +- (E—18/ T — (B
SEIRE 7 USB B TA /AT
BigE-o
@ 4@ (E%F)
@ 0-9 (BT
EEUEE
@ TEXT
RARERBEYH -
SUBTITLE
ERFENTAME -
® +- (E8)

BEEE.

“9 (BACK)
REAT—{EThRE R RIS ENRE L
k{1 z E— AR E R RIR o

@ @ INFO
BREANEERER -

PR ]

BIET{EeRIE -

<3 SOURCE (3f2E5R)
BREEENEE

£} SETUP

HEERRERE-

@) i=TV GUIDE
I SRAERERHER

@ @ 4&
AT BINEE o

6 ZH-HK

EEEREM

EABESN  REEESIBR LK
RS - RRERENTR M 08
IR SRR A 8 -




i

4 gRER  7F

KEFNTABEABRIRME -

ITFRERIIIRB T

£ A ERR RS

T T

|C

.

BEHRN

e 5 e

TMERBEFERIEE

B HIE R . ?ﬁ%ﬁ/‘;%ﬁtﬁﬁ CH +- REHRMNATHH

« FREERER E BT IR A\ SRERAS
. BRERREN O REDH—EEE -

» & FARER B Y IR E
A FRIE A B T R B BRI -

C o ) )

TEER
BB RSEABRIEE -
b MREHIETRABLE @ BB
L8O (5H-BIH) -
FIREI 5 M b N
HOEREE L O (B-151) 1 ‘S UsT ) -
L BEIETBEBAE - RREERE
- 2 % AV EEUEERRIGEEEE
3 {ROKBERIEE-
- BESENTREEETS BEREHRE | 4 D YRITHEEN ORBREWE

Do BREBETH BHEERR o

ZH-HK 7



HEEERNEE

&
o BEBINIERSRIRAT  ERRMIMNERE ‘

158 FA R 5% SRR R 4

(G an |anan

1 4% TISOURCES (HEEHIR) o
o HIBFSEREEE -

2 % BEERE-

3 mokmE-
L ERYBRBFTRES -

8 ZH-HK

................

................

FEREESE
RERATHH VOL +/- &1 i
SEEE 4
FEHECHES
% «® (58
BiR—X €@ EBS-



5 EHEZER - LESARTHRE

IjJ ab %%E%E&EZ&Z&?EMLFE WEAE
AE # o A NERBEESNRESATFEY
ERE o
FAEEEZRTE
ZENERERE 1 A EHEER)  REEHRE]LL
I A3 EY [EE] -
BRTACHEAE . ERATARER e Sl
o b H 5 o
1 ARG 2 AV <> BEUREST:
Z A (DR ) . [Smartlfg]
- BTHRERER - (B8] —REERE B
REESRG o
- BB RSB HBELPEED
@ I! @ ¥ o" 3.
e S e . [EE]EMEBEEOELERE
e

- [BE]EABEEZFNRE &
ﬁl:l ?/BJDIRiE"

2 EW[RE] . MBARE] ERETUELES
3 ® AV« LTI EETEE: BEIRRE °
(EBE]/ [BE]/ (B8] (EESE . [BE] BEREEORERMAS (FF
BRTRA) /[3h88] / [RE#R] R ETRFLEARET)
/[VGA 8 5E] (f&1f PC XX T - [REHE]: nJﬁzE,uEE’Jaﬁr“&iH
F9) /[EasyLink] o HERRRETE (FrREd
4 HZOKL/L Hyo 1::%4?‘&1.* EEF')°

. [BY] AREENEEENE (Fr
5 A (EyEex) LERILEE E—E h&ﬂé{%j{ﬁﬁﬁ{@*&mqﬂo
INgER ° - [ ARGeE (EEEH
NTSC 122 SRR ILIRIE) o
— . RN IR WA (i
S an e PRECFFEEEARES)
a BWEREES o -+ (2R
BAERE C DRE) EHEsE.
R . [BE]: HEEE - EAEE PC
BEIREES B TAIMEAAEEEE -
. 4 2
1 %A iR  AEEBRRED , [ngggl%@ﬁ
EARRDIERTA DIERFS] [FER] - B8 KR RS 03,
2 o A [P RERE S BECBENE gE R o
= AREBIKOK- o [BY] AEEESE (MREH

SERESBRENE RITERMRK

ZH-HK 9

BEHRN



AEBER JREEHREENH
B - ERERRR -

- [BREBLE] SHLEERER
BAE (7 PC EXTREE

BELERETHBE )
- [BEEK]: WHBEREHTE
RETMRE -

=

o FRFASIRRHEIEREESHITRE

ARETMRE

1 =AM (ETaex)  KREZIERE
AR BIAR IR (B3]
o BN [BE] EEE -

2 AV @ ERTERLE:

[Smart&E 3] :

. [EE]EET hERESS
%%ﬁﬂ&ﬁﬁ@w%ﬁ%%%
;‘ﬂlﬁb °

. [BH)ERESERIEE fmE
BB GRS e I e S RS T
BHES  BHMAAFNSE-

. [BE]REFANTE $WA
EREZERMIOIAR -

o [AB] REE AR RTRE
WS ENAE - BABEYBRE
EGIER

. BB EEERHHNTEEEN
BHFFHNESZ

- UBARE]I2UHEREQTY
BELBRLIESHSBLEE
B{EEEE o

[P AR RSB TE -

MEE]: BRESTZR T s

AEEFEBARES) o

(B PREESR (Frigae

A EEARES) o

- ERES] FERUEREEE B

SEART o

[BESE] BREHSERE-

[SPDIF ¥4 =X] : 52 EL SPDIF &

g o

10 ZH-HK

R IE
A GEaER)  REBEEERELL

EARBRERIEZEThRE] -

Ih&e
1 &

Ly
2

AR [BhBE] ThRERR ©
AV «p ERIFAERE:
[ThEERES] . B EEHRNESR
E °
[BEER]: KZHHRRA
16:9°4:3 MBH 1 RAEIL 2 1%
s HDMI sSE 3RS 16:9+4:3
CBEHRL RN 1 AR 2 8
=, PC £H VGA SRR A
16:9+4:3 R BHEBR o
[ThEER BN : SR EThRER AR
HEERE-
[REZEPE]: R EEERAIER
EE-
[BER]: R EEBHRRBWRIFAIR (
BEYRARIEREE) BHEEEE
@ o
[HERER] : :RE BRI B SRR
AR BB R ER IS ERSR -
[(ERSRAHE] . (REARGTRFES
R EEREEEAGEE
ATV IS ERSR - 21E : 9
£f/10/20/30/60/90/180 2 $E& o
(B . RESREGEIRE
TREFRIARRE o
[BFRERE] RERGIEE -
[EX4IR] RE AV BEH R (
E1E AV B TER)
[HDMI]: 38 7E HDMI #5X o ({Z1E
480p/576p/720p/1080p HDMI &
N TERe)
[EE] BERETERRE (BIFHRE
RIEEEBRIN
[EFREER] BRETERRENLD

L RBEWRER

BEEMEMEN

®

~ON -~

A GEueex)  REEIGRE

#E AR BNRERICEEEL [ZhRE]

# AV «p DUEE [EHRKA]-
EEVEEEN
HROKLARERR °



EEEARE

ALREUTEEERE °

FE
- RBERERRERNTE - BorEEREE
EREA e

(69 RELL IR ERT

R TE M R 5T IS 2%

YN

o ENILURARARAER  EBREMZAIER
BERRSTAFES o

A (ETEER)  REZEUR B
AR BINELRIIZEN [ThEE] o
2 12 AV <> LURH [EEEI -

(4B H2] S AZEELLPIR ES
BEERK - (PC #ERXH
EEEM 16:9°4:3 LR 2
2k

[ZRE 2] EAM PC £HY
HDMI E 4 - #45~ PC 1Y
%ﬁ  BUEBIRERERY

LD DEK

£ FET A 2R

EA R B ABERENEEE
BARZHHER -

B

 TEFEAETERRRAT AR E AR AT B ES o

BB
3 1 AV - ENEREEIRIE IR AR AR SRS

[43]*@,&*‘%_&0 %%E’JH%FQ °

AR o EIRITEEARENEERES

180 78E

[F@R1]: AR ERE =E 154

EEM o RIS R

EEIEENRE WIS ERNTERELRE  CAURIREEH

Yk o EASEE B SSEE o

REREBERE

1 2A (THaER)  REREE B
AR B RIIZE [REMRK] -

2 (RIS BT R AR o

3 B [EXBE] ABRBLE FE
BRIk o

HESRE

B0 (EPEER)  REZEBR B

AR BIARIIZE [REMRK] -

WIS RN [SEEE]

%Eﬁgqﬂmuﬁiﬁﬁ@ﬁiﬁ

L o

%@ﬂﬁ%ﬂuﬁiﬁﬁ@ﬁE%@ﬁ

L o

SEE S E] S8 AR

o EAEBEIEEERETH AL
B o
WECHEENSEE TR AN
AT o
EARERERETHANEHY

7

A O -~

ZH-HK 11

BEHRN



DBERR 2] - LI BEAS S B RR AT RFM

F7E $E TESRIE K AT SR SRR ©
:&zﬁ%ﬁ% [0000] - {EAERLLE
TEERRERE -

- MRBEHEAIRE B RREMARLE -

114

I VGA BRE

A (EIEER)  REREUR B
EARBINAER I IREL [VGA BRE] -
> FER [VGA :RE] WRER ©
Bz AV <« EEIAESRE:
[BEBAR] EHABRERUGER
B2 PC WEENERS  MEHES
BEER
KA B : ABKFLE -
[EEVE] AREENE-
[AB4] : 8E VGA LR 58

[RFE8]  FHEE VGA R AVRFiE S8

—

N

=R

* VGA MBERETERE PCHAAR -

12 ZH-HK

£ USB £ EEWMZEHE

MRMES - B AN FTERER
1£ USB 77 EH » BITAEER LEK
. EMNBEHEE USB (EXE FAT 5

FAT 32 USB 178 & )

meﬁﬁ%ﬂiﬂ“x*ﬁ‘t

8% . JPEG
&0 MP3

« S8 :MPEG 2/MPEG 4-H.264

© XFERTXT

o WATHIE USB FHBEURZEETNE
BHEIHE L - TP Vision #iFE S -

BRERRERER

S

1 mEmEs-

2 ¥ USBEBGERBEEES
USB i&o

3 AN (EEER) o

4 =Ey [USB] A% IROKe
L BEENYSEIRL USB BIBEE

CHREXF

ERAImEAY

WRME A
1 72 USB RIS+ 2W [BA] AER
OKe

2 EEUERA KGRI REROK-ABA
EHRAEERE-
¢ 3 CH-= CH+ A& L—&HT
—RMEE

B E IRBR IR R

1 BEVERRER TR REROK- L
ERRERER-
> BERREANEERE ;‘1 b33
HYAE - B SR IR IR 5

2 U TRAEIE A ER
- p N ERSREE



CH- = CH+: &F L— R T—5k
Hh-e

BEREHEHRE

MBEREBERREL  HR M (EE

=) jtﬁHYLATﬁIEZ  PRBIROK o
[EH]: BEEHER o
[ﬁ%%m]mr&m&%mhw
J£|_ o
(R BERYEEBHEE -
[REH MR AR - 3% E1E IR
HIRI E R R A RN o

BREE
1 #£ USB RIBEh B [S4] Rk
OKe

2 %mwmﬁgﬁn%@ﬁowxﬁﬁ%
b‘ o

BEFRRTE
[ = | 0 e
M BT

S Rk FER

> (EEm) (REMEIERL -
O 1 EEER—EHE
© (Ek) FEER-

BEY
1 72 USB BT+ B [BY] RER
OKe

2 ROKLABHES o
3 FEAUTRBEHY
» 1 EREREE
<« B pp EFTHEEES

IR
1 18 USB @IEsErh . mEY [TBER] R
#BIROKo

2 BOKLUERUIZHE o

3 AL TR SR ER
b ] ERREE
<« B pp CHEBTHEEES

Bk USB RFRE

. g{{wﬁHTE%%%u%?ﬁ% USB f&17%

1 =g O uigsk USB BB

2 ZENEHEREBR USB it
%o

B EREUM
RAAF DR TESGERER » RMES
AT ANEHSHENERRMETE
i o 55218 www.philips.com/support 4334
UTHREE B ANES -

Z R HBERE

HALEREENEREAR IR

RGBSR T ETSYE .

1 A (EveEx)  REZHREREL
AR BINEER o

2 % AV <> DUEHEL[DEE] > [EB]-

3 REL [RER] AEIROKe B EEGH
SR [HUN] REROKe

ZH-HK 13

BEHRN



6 ZEIFE

BRREEBRE - RS TEININGE
REE RRZREHIFE - AEHRMEEREM
B R ERYFRBAIHA o

BB EIRE

HEBERIEFIAE - BEISETIEER

*ﬁﬂ °

1 A (Ehsex)  REEEEREL
EABRBIEE

2 % AV <> ZH[ER] > $EE] > [
R

3 #%OoKe
W BERIGHEKEBISSIEE o

EHTIRE

1 A (Eaex)  REEIREIL
AR BINRER o

2 % AV <> =W [ER] > BEE] > [E
iR

3 #%OKe
L BIRSIAE S o

FEIREMRE
ST LT BV 36 AT ML AR I

RRIAE

1 A (EveEx)  REBHEEB
AR BINALE o

2 & AV <> EH [ER] > $EE] > 48
EmEE] o
L BEENSFETR [SEEMREE] TAEK o

3 ?é'&ﬂ%ﬁ@@@i%&ﬁﬂ@
240 o
2 A VERERIIEE RERLE
RERLIFERR o

B 2EE

WA U E G BIAE o BEVEER e

BRHETE o

1 2A (THEER)  RARBERE BB
LUE AR BINEES -

2 % AV <> ZH [EIR] > $EE] > [

EmEE] o

o BEENASEET [SRMEMREE] ThALT o

AV ZRESHGANELSEE &

%HOKo

2 A VZREUEERTE REROKLE

ARENTE

AV 4> BAFERE

EEY [FERR] REIROKLLSE TSR M

BEHE-

&

B~ W

oo,

- SHEEBRZAUES 6 EFT-

SRV REHOERIRE

1 A (Thaek)  RERERE
BEARBHEEE o

2 & AV <> EH[ER] > $EE] > [F
BiEa] > BEFHEL]
o BN [(FEEA] hEEE .

3 BN [EBIASER (MH2) / &R IE5ER
(MHz)] 18 R 528 A =12 B 958
EIAR o

4 =E [EREA] REKOK.

5 mA Eyeex) gxe

14 ZH-HK



© STAERTAALONTHEBEEHE
1R o

&R T

D 2EBA (BM/IEBRA SHEA)
DVDREM N B S B B R e
VR E AR B A

HEVCR EHELL L BETFHNESR

ME A
||:| [E—]

Video L R

:

/IAV  Pb Pr

- @< T

=<

@ AVEA
- EFRALAEELEERNE
B P

R
Q) X&/ HRER

B R AR ARAV B AR

i

ANTENNA

(®) EBE®WA (VGA REH)
ERSPH T A AF A
CERAH VGA NMHA 6 EMHERR
s AR EENEREN)

ZH-HK 15

BEHRN



AIENE

(1 usB
USB RFHBEHFNER B -

SPDIF
BRTERERLSMAS ARDE
BHEAEETERBASNES - (2 HDMI 1/HDMI 2 (MHL)/ HDMI 3
Blu-ray B E S BB FEEPE
RSAAEABA-
ISPDIF [j
VIS ——) ﬂ]: I
{ —
=l =2
(6 E#
VEBTMHLIER-

- EREAR SRENSEEFS

16 ZH-HK



B E
% BB f i B 2 AR A
# B E R E BRI RRER 60Hz
A8l L EE—EXRNERMNE -
BBUT -ENTEEESK

. %}5% DVI & VGA ETEEREEEIMT

HDMI &4

1 BEMEREEERTEE
480p/576p/720p/1080p

2 A (EIHEER)  REEEUE BN
AR BINELE o

3 12 AV <> ZH [3hKE] > [HDMI

7]

. #ETHDMI BE#N | B AT
R o

4 pREEERESRENETNE
2 (ZPEER)  REBZEUS
BILUEA R EhEER -

« AV <« B[] > [BE
B
EENEEM
HROKLIHESR o

D=

«  DVI-HDMIZ& B

AUDIO il

ZH-HK 17

BEHRN



f# A Philips EasyLink

%2 F FAIERY Philips EasyLink fAR % &7
LRI ThREME R R KM= © FEiE HDMI
ﬁ@%@%ﬁ’y HDMI-CEC A #£E A LHAE
REIESEITIES o
EE&FH Philips EasyLink @ 8 EZ:
#iB HDMI N EEZEME L LY
HDMI-CEC meéﬁ
#24=8 HDMI-CEC HREBERTEE
BE
« ¥ EasyLink

158 FAPRIE FB

1 BB Easylink % EH B HR TR
L BREEDRE ERASRE -

15 FAPRIR 15 4

1 sumimse b () (SH-BRHK) o
o EREAEEEN HDMI £Ei5E
YRR 1EFHE -

ﬁﬁﬁ Kensington B 25 $4

EERAE Kensington [ AR HIAE o
H—: Kensmgton PR I RAE N B EY
% (MEENRET) L EAFHIEHEE -

. EI?EasyLlnk HRHEENAC LTI HIRIENR

« Philips 7R3 100% B2F7 HDMI CEC %
EEHEERENE-

- HDMI 1+ HDMI 2#1HDMI 345 CECI&E »

FTRA=LRARA EasyLink

A HDMI-CEC AR £ E%R EREEH
TR V)4 B EHE RV RR SR SRR

=

%;%"‘Tﬂ'ﬁﬁfﬁ Philips EasyLink ' 5172

AEe

1 #;zA(EIJJ Bek)o
2 i [:RE] > [EasyLink]> [EasyLink] o
3 =i (B 2 [BA] REIROKo

18  ZH-HK

ﬁ

~—




8 EmE

EMEMrac2EREE 9”757311'
H o EmMBREFAEN  BE

www.philips.com/support

AV A SRR

B
Mﬁr‘ R :
640 x 480 - 60Hz
800 x 600 - 60Hz
1024 X 768 - 60Hz
1360 X 768 - 60Hz
1920 X 1080 - 60Hz

HEAEK

. ﬁﬂ)ﬂ* JmlETE
480i - 60Hz
480p - 60Hz
576i - 50Hz

- 576p - 50Hz

e 720p - 50Hz, 60Hz

« 1080i - 50Hz, 60Hz
1080p, 50Hz, 60Hz

ST T

. %%ﬁﬁ)\ 750hm(E&h (IEC75)

- EREREL PALI DTMB
BENIER - NTSC, SECAM, PAL
FARE SR ER - UHF ~ VHF

EEaR
it 2 x AAA (R0O3 $8H)

Bh

EE%?J?\ :110-240V, 50-60Hz

FHESE <05 W
Iaiﬁ,&%r“ B 5~40 r‘
EEUNFENHEEN 5248
www.philips.com/support FREIZERIRE o

XENEREZEILR

MEREBRM 3B
HHEAR -

BERMNHEAKZ

o ERBERMRETRENERBRETP
Vision Europe B.V. 8RR E R T E miE Y
EHCABEESEL BTES-

ZIRRE

. ZEMMHEHEE USB (EXE FAT 5
FAT 32 USB 17 &)
759%‘5’]?79;%—*“ a%‘t

8% . JPEG
Enﬂ MP3
. K MPEG 2/MPEG 4-H.264
o NFRERITXT

1 BhErEsRERKEE.

2 %L%Eﬁ%%ﬂﬁu ETIR A
FRENESREEEERNEE)R
ﬁ%@ﬁ-ﬁ%&d RE 2.2 Ny, 5.5 DO HIE
Ba o

3 WEEEMERGA THEA

BEHRN

I TENEE |[BENLE
=T (mm) mzﬁ]—

43PFD5100/30| 200 X 200 EE 15mm)

4 x M6 (&

ZH-HK 19



9 HIEHERR

FENAEREERAEFRIVE

—REREE

SRELFMAM

« RERERELKTEREMEE 15—
EEREAER-

. WMESRGERACEEEE-

BIERBETESR !

o EEEBRTHMN +- BEBRLTEIE
EEO

o MEBEREMERISRR BTUSE
}ggo

o BEEIRENEIRREREEE

EREWIETNEREAIE

o MERAELNTERGHE -ZZE
RANBEHBEZEEE - NRIERED
SREGE - :EHHE Philips ARG o

SRREHE R HINEE RIS

o BAA 3448 o

EIRIRERE S HR ©

- BERREFREENES-

1788, B ER B SRR » BAIER

HERE P B IR I S

o EEHITH IR W ERERLA
MIEERSIEF(H4EE B HNEERE .
Tag/ EMae-

]

ERIAERE

F—AZEEBERE HIRAERERE -
- RERENEEEERGIER-

EmEE

BRETW  EBREEE

- REXSESCERERIBESR

- RESTREEREBFERNMR
e

20 ZH-HK

BRELEA -

. RESERERBLE:

RSB BRERR T

. REXSRTCERBEIER
TS RGN ENEE A
BERENLBE LIRS ER
RE-TRNE FELBANRKAR
ARG L B AR R R E
RE -

. EARE—EEERIHRE
BesRiE

FELENEERS

T e
REEARERELR.

BARAREEARE -

- REBRLBERTREAFERET M
EATURCBEE SR RE

EETEAEE - ARAKD -
EHEATROEEER

BEMETER :
BLEES AR TR ERY
AuE EREREBEORE@ -

EERE
HEE  BRIREE

- WRBATRFAMS WERS AT
i — ErRRENE-

BEERERTERIER-
BMEFERERERO°
BERBERAFE -

BEH BEEMEE
BEBRERERRER-

BEHE BRE-ERNEEE :

- BREBIVHEEAORTERTE-

BRME BEE EBEME
BEREREN TR RRRERSDIE
o



HDMI E1Z R E

HDMI £ EERRE -

+  EE HDCP (BEEEIARRE)
TENEEEILEERER HDMI £ EF
AR HIEFRE o

o MRBHAEAI HDMI £ B BREE
REM EERAMS R —(ERE
5 —EERBEFIRE -

. MREBIHHEE BHRE—T HDMI
HENHHERESBIER-

BREENE

B CRMETTEE |

. BB R EERATE AR
$% o

- EEREEAARERERE-

Bt AR RAM

MR LR E > BEIAT RS ER
TIRWE RRIE - www.philips.com/support
WMREBNARER  FHEEH Philips 25
BRA Ly o

ik A
=R

« BOERBTHBER SRS ERBREA
BEE HERERBELIRONEER HEE
RERB AR

« Bt Philips ZARROM ESERRBRET
FFERIE R o B LB EIRIE B A0 B
REEL

ZH-HK 21

BEHRN



TEETEMER S RERATR

FERTEEPENERBREE
BEWE

|

N
P
i
%

LRER | ZROKE
(PBB) (PBDE)

FHEE £ (Pb) X (Hg) % (Cd)

B
G
<

BRBIME

BR

LCD |ccFL

H# [LED

BT

FEMR

BREMR

JEEE

BIRAR

X | X[Ofx|[x|x|x|x|[OlO

HAb M

O|0|0[0|O|0|0 0% |00
O|0|0[0|0|0|0 00|00

EiERR X

alololololololololololo
#iololololololololololo

o

%OOOOOOOOOOO

i
(a3
iz
g
i

*ERBRTAEEERERREEBRNES  MER - EF

REHARIESIT 113641938 E R &l

O RIAZEEMEEZDGEHEMNEHINEEIE GB/T 26572 REMPREER -

X RANZEEVNEEVEZBHENE —DEMRPNEERBE GB/T 26572 IRENREE
R o

5 Bk [ x| ERE > EUBEESR » S0 B EYEBBGB/T 26572 ENREE

K B EBEROHSERER (BREEIND) -

(ﬁ?~ PETERERSAELAENE  AEREAIRATUROER & BBE
,\‘f 1R AR > 1% B S A B B R o

(BRERSFEMEVEEEEFA) RRMHH
ATESNHERRENS BAFTARENERSERMIBAR BETASBEERE
FESEWREMLEER FEXT RS ARRRINEAREEORE ETEKE
o

22 ZH-HK



10 {2

English
Warranty

BbArapckum
[apaHums
Cestina
Zaruka

Dansk
Garanti

Deutsch
Garantie

ENnvika
Eyyunon

Eesti
Garantii

Espanol
Garantia

Francais
Garantie

Hrvatski
Jamstvo

Italiano
Garanzia

Indonesia
Jaminan

Kazakwa
Keninaik

LatvieSu
Garantija

Lietuviy
Garantija

Magyar
Garancia

Nederlands
Garantie

Norsk
Garanti

Polski
Gwarancja

Portugués
Garantia

Romana
Garantie

Pycckui
[apaHTuA

Slovenscina
Garancija

Slovensky
Zaruka

Srpski
Garancija

Suomi
Takuu

Svenska
Garanti

e

mMasutlsziu

TiéngViét
Bao hanh

Tirkee
Garanti

YKpaiHcbka
[apaHTis

fa A Hh 32
RIE

L3 115
RE
L
Olaall

Malay
Waranti

Brazilian
Portuguese

Garantia

ZH-HK 23

BEHRN



English - Guarantee

Dear Customer;

Thank you for purchasing this Philips
product. For the Philips warranty
applicable to this product, we refer you
to the Philips website www.philips.com/
guarantee. In the event you do not have
an internet connection, please contact
your local Philips Consumer Care Centre.
Contact details are given in the Consumer
Care Centres list hereafter.

BbArapcku - MapaHums

VBaxaemn notpebutem,

Baaroaapum Bu 3a 3akynysaHeTo Ha
TO31 NpoAyKT Ha Philips. 3a uHpopmativisa
OTHOCHO rapaHuysTa Ha Philips, kosTo
BaXM 3a MPOAYKTa, noceTeTe canTa

Ha Philips Ha aapec www.philips.com/
guarantee. B cAyvait ye He pasnoaaraTe

C BPb3KA C MHTEPHET, CBbPXeTe ce

C MECTeH LIeHTbP 3a ObCAyKBaHE

Ha KAvieHTH Ha Philips. [oapobHa
MH$OPMaLIMA 3a BPb3Ka € NPeAOCTaBeHa
B CMMCbKa C LIGHTPOBE 3a 0BCAY)KBaHE Ha
KAVEHTM MO-AOAY.

Cestina - Zaruka

Vézeny zdkazniku,

dekujeme za koupi toho produktu Philips.
Zaruku spolecnosti Philips platnou pro
tento produkt naleznete na strdnkdch
spole¢nosti Philips na adrese www.philips.
com/guarantee. Pokud nemdte k dispozici
internetové pripojeni, obrat'te se na mistni
stredisko zdkaznické podpory Philips.
Kontaktnf tdaje jsou uvedeny v seznamu
stfedisek zdkaznické podpory nize.

Dansk - Garanti

Kzere kunde.

Tak fordi du har kebt dette Philips-
produkt. For at fd mere at vide om den
Philipsgaranti, som anvendes til dette
produkt, beder vi dig se Philips websted
www.philips.com/guarantee. | tilfeelde
af, at du ikke har en internetforbindelse,
bedes du venligst kontakte dit lokale
Philips forbrugerservicecenter.
Kontaktdetaljer oplyses pa listen over
forbrugerservicesteder herunder.

Deutsch - Garantie

Sehr geehrter Kunde, wir begllickwiinschen
Sie zu lhrer Entscheidung fir dieses Produkt
von Philips. Nahere Informationen zu der fiir
dieses Produkt gettenden Philips Garantie
finden Sie im Internet unter www.philips.
com/guarantee. Die durch Philips gewdhrte
Garantie beeintrdchtigt in keiner Weise

lhre gesetzlichen Rechte. Sofern Sie keinen
Zugang zum Internet haben, wenden Sie sich
bitte an Ihr Philips Info-Center vor Ort. Die
entsprechenden Kontaktdaten entnehmen
Sie bitte der nachstehenden Liste.

EMnvika - Eyyunon

AyarmTe TreAaT,

EuxaploToUpe Tou ayopacate auto
To Tpoidv Philips. MNa Ty eyyinon
Philips Trou KaAUTTTeL TO oUYKeKpPIpEVO
TTPOIGV, avaTpéETe oTOV LOTOTOTIO TNG
Philips wwwiphilips.com/guarantee. Av
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Oev SlabeTete ouvdeon dladikTiou,
ETTIKOIVWVNOTE [E TO TOTTIKS KévTpo
E&urmpeémong lNMehatwov ™ Philips.
2TOIXElQ EMKOVWVIAG UMTOPELTE va
Bpeite MapakaTw oTovV KATAAOYO TWV
Kevtpwv EEurmpémong Mehatdov.

Eesti - Garantii

Lugupeetud klient,

Téname, et ostsite Philipsi toote. Tootele
kehtiva Philipsi garantii leiate Philipsi veebi-
saiditt wwwiphilips.com/guarantee. Kui teil
puudub Interneti-tihendus, vGtke Uhendust
kohaliku Philipsi klienditeeninduskeskusega.
Kontaktid leiate klienditeeninduskeskuste
loendist.

Espafiol - Garantia

Estimado cliente:

Le agradecemos la compra de este
producto Philips. Para obtener detalles
sobre la garantfa Philips que se aplica a
este producto, visite el sitio web de Phillips
en www.philips.com/guarantee. Si no tiene
conexion a Internet, pdngase en contacto
con el Centro de atencién al cliente de
Phillips local. Los datos de contacto se
indican en la lista de centros de asistencia
al cliente a continuacién.

Francais - Garantie

Cher client,

Merci d'avoir acheté ce produit Philips.
Pour connaitre les conditions de
garantie Philips applicables a ce produit,
reportez-vous a la page www.philips.
com/guarantee. Si vous ne possédez pas
de connexion Internet, contactez votre
Service Consommateurs Philips local.
Vous trouverez les coordonnées de tous
les Services Consommateurs dans la
liste ci-apres. Ces informations étaient
correctes a la date d'impression. Pour
des informations a jour, consultez la page
www.philips.com/support.

Hrvatski - Jamstvo

Postovani kupce,

hvala vam $to ste kupili ovaj Philipsov
proizvod. Philipsovo jamstvo koje se
odnosi na ovaj proizvod moZete pronaci
na Philipsovim internetskim stranicama
www.philips.com/guarantee. Ako nemate
pristup internetu, obratite se lokalnom
Philipsovom Centru za korisnike. U
nastavku se nalazi popis Centara za
korisnike s podacima za kontakt.

Italiano - Garanzia

Gentile cliente,

grazie per aver acquistato questo
prodotto Philips. Per informazioni sulla
garanzia Philips applicabile a questo
prodotto, & possibile fare riferimento

al sito Web Philips www.philips.com/
guarantee. Nel caso non disponesse di una
connessione Internet, contatti U centro per
il servizio clienti Philips locale. E possibile
trovare le informazioni di contatto
nell'elenco dei centri per il servizio clienti
riportato di seguito.

Indonesia - Jaminan

Pelanggan yang terhormat,

Terima kasih telah membeli produk Philips.
Untuk mendapatkan jaminan produk

ini, kunjungi situs Web Philips di www.
philips.com/guarantee. Jika Anda tidak
memiliki sambungan Internet, hubungi
Pusat Layanan Pelanggan Philips setempat.
Rincian kontak tercantum dalam daftar
Pusat Layanan Pelanggan.

Kasakwa - Keniaaik

KypmeTTi, TyToiHyLbl

MbiHa Philips GyibiMbIH caTbin
aAFaHbIHBI3FA aAFbICBIMBI3ABI BIAAIPEMI3.
Bya byiibiMra KaTbicTbl Philips keniaairii
any yuwi Philips koMnaHMscbIHbIH
www.philips.com/guarantee seb-
CalTbIH KapaHbi3. VIHTepHeTKe Kockina
aAMaraH XarAanAa, xepriaikti Philips
TYTbIHYLWLIAGPABI KOAAQY OPTaAbIFbIHA
XabapAacklHbi3. barAaHbIC MaAIMeTTepI
OChl KyYKaTThIK «TYTbIHYLWbIAGPABI KOAAQY
OPTaAbIKTapbl» TisiMiHAE GepiAreH.

LatvieSu - Garantija

Cien. klient!

Pateicamies, ka iegadajaties So Philips
produktu. Lai skatftu T produkta Philips
garantiju, apmeki&jiet Philips vietni www.
philips.com/guarantee. Ja jums nav
pieejams internets, I0dzu, sazinieties ar
vietgjo Philips klientu apkalpoSanas centru.
Kontaktinformacija ir pieejama talak
noraditaja klientu apkalposanas centru
saraksta.

Lietuviy - Garantija

Gerb. kliente,

dékojame, kad sigijote ,,Philips"* gaminj.
Jei norite suzinoti, kokia garantija taikoma
Siam gaminiui, apsilankykite ,,Philips"
svetainéje www.philips.com/guarantee.
Jei neturite interneto rysio, susisiekite

su vietos ,,Philips klienty aptarnavimo
centru. Kontaktine informacija rasite toliau
pateiktame klienty aptarnavimo centry
sarase.

Magyar - Garancia

Kedves Vdsdrlonk!

Koszonjik, hogy ezt a Philips terméket
vélasztotta. A Philips termékre vonatkozd
garancidrdl a Philips webhelyén
tdjékozddhat: www.philips.com/guarantee.
Ha nem rendelkezik internetkapcsolattal,
forduljon a Philips helyi Ggyfélszolgdlatdhoz.
A kapcsolattartdsi adatokat az
Ugyfélszolgalatok listdja tartalmazza az
aldbbiakban.

Nederlands - Garantie

Beste klant,

hartelijk bedankt voor uw aankoop van dit
Philips-product.Voor informatie over de
Philips-garantie die van toepassing is op
dit product verwijzen wij u naar de Philips-
website www.philips.com/guarantee. Hebt
u geen internetverbinding, dan kunt u
contact opnemen met uw lokale Philips
Consumer Care Centre. Contactgegevens
vindt u in de lijst met Consumer Care
Centres.



Norsk - Garanti

Kjeere kunde,

takk for at du kjgpte dette Philips-
produktet. Se vart webomrade www.
philips.com/guarantee for garantien som
gjelder for dette produktet. Hvis du ikke
har tilgang til Internett, kan du kontakte
ditt lokale Philips-brukerstgttesenter. Du
finner kontaktinformasjon i listen over
brukerstgttesentre.

Polski - Gwarancja

Szanowni Kliencie!

Dzigkujemy za nabycie tego produktu
Philips. Aby sprawdzi¢ gwarancje Philips
majaca zastosowanie do tego produktu
nalezy przejé¢ do witryny internetowej
firmy Philips pod adresem www.
philips.com/guarantee. W przypadku
nieposiadania facza internetowego nalezy
skontaktowac sig z lokalnym Centrum
Obstugi Klienta firmy Philips. Informacje
kontaktowe znajduja sie na liscie Centréw
Obstugi Klienta.

Portugués - Garantia

Caro(a) Cliente,

Obrigado por adquirir este produto da
Philips. Para obter a garantia da Philips
aplicavel a este produto, consulte o

Web site da Philips www.philips.com/
guarantee, Caso ndo tenha uma ligacdo a
Internet, contacte o Centro de Assisténcia
ao Cliente da Philips local. Os detalhes
de contacto sao fornecidos na lista

de Centros de Assisténcia ao Cliente
indicados a seguir:

Roména - Garantie

Stimate client,

Va multumim pentru cd ati achizitionat

un produs Philips. Pentru garantia Philips
aplicabild acestui produs, va indrumam
cdtre site-ul Philips www.philips.com/
guarantee. In cazul in care nu dispuneti

de o conexiune la Internet, va rugam sa
contactati Centrul local Philips de asistenta
pentru consumatori. Datele de contact ale
Centrelor de asistentd pentru consumatori
sunt disponibile in lista urmatoare.

Pycckuit - MapanTus

VBaxkaemblit noTpebuTens!

Baaroaapym 3a nokynky npoaykTa Philips.
apanTua Philips aas sToro npoaykTa
onybAvkoBaHa Ha Beb-caitte Philips: www.
philips.com/guarantee. Ecan noakaioueHma
K IHTepHeTy HeT, 06paTUTECh B MECTHbIN
LIEHTP NOAAEPXKM NOTpebuTeei

Philips. KoHTakTHble AaHHbIE MPUBEAEHDI
HIDKE B CMIMCKE LIEHTPOB MOAAEPXKM
noTpebuTenei.

Slovens¢ina - Garancija

Spostovani kupec!

Zahvaljujemo se vam za nakup
Philipsovega izdelka. Informacije o
Philipsovem jamstvu, veljavnem za ta
izdelek, najdete na spletnem mestu
www.philips.com/guarantee. Ce nimate
internetne povezave, se obrnite na
krajevni Philipsov center za pomo¢
strankam. Podatki za stik so navedeni v

seznamu Philipsovih centrov za pomoc
strankam v nadaljevanju.

Slovensky - Zaruka

Vézeny zékaznik,

dakujeme, Ze ste si kipili produkt
spolocnosti Philips. Ak si chcete pozriet
zdruéné podmienky vztahujdce sa na
tento produkt, odport¢ame Vam navstivit
stranku www.philips.com/guarantee.V
pripade, Ze nemdte pristup k internetu,
obrdt'te sa na miestne centrum podpory
zdkaznikov spoloc¢nosti Philips. Kontaktné
informdcie ndjdete v dalej uvedenom

zozname centier starostlivosti o zakaznikov.

Srpski - Garancija

Postovani kupce!

Zahvaljuiemo Vam na kupovini ovog
Philipsovog proizvoda. Garanciju
kompanije Philips koja se odnosi na ovaj
proizvod mozete pogledati na Philipsovoj
Internet prezentaciji, na lokaciji www.
philips.com/guarantee. Ukoliko ne
posedujete vezu sa Internetom, molimo
Vas da se obratite najblizem centru
kompanije Philips za brigu o potrosacima.
Detaljni podaci o kontaktu dati su u spisku
centara za brigu o potrosacima.

Suomi - Takuu

Hyva asiakas

Kiitos, ettd ostit timan Philips-tuotteen.
Tuotetta koskevaan Philipsin takuuseen voit
tutustua Philipsin sivustossa osoitteessa
www.philips.com/guarantee. Jos sinulla ei
ole Internet-yhteyttd, pyyddimme sinua
ottamaan yhteyttd Philipsin paikalliseen
asiakaspalvelukeskukseen. Yhteystiedot ovat
jdliempand olevassa asiakaspalvelukeskusten
luettelossa.

Svenska - Garanti

Bésta kund,

Tack for att du har képt den hér Philips-
produkten. Besék Philips webbplats www.
philips.com/gurantee fér information
om den garanti som géller for den

har produkten. Om du inte har ndgon
internetuppkoppling kan du kontakta
din ndrmaste Philips-kundtjanst.
Kontaktinformation finns i listan éver
kundtjanster nedan.

Tirkge - Garantisi

Degerli Musterimiz,

Bu Philips GriindinG satin aldiginiz icin
tesekkir ederiz. Bu Grtinln sahip oldugu
Philips garantisi hakkinda bilgi almak igin
www.philips.com/guarantee adresinden
Philips web sitesini ziyaret etmenizi
oneririz. Internet baglantiniz yoksa, litfen
yerel Philips Tuketici lliskileri Merkezi ile
iletisime gecin. Iletisim bilgileri, Ttketici
lliskileri Merkezleri listesinde verilmistir.

VYkpaiHcbKa - [apaHTis

LLlaHoBHWi1 NokyneLp,

AAKYEMO 3a NPUABAHHA LbOro BUPOGY
Philips. MapanTito Philips aas usoro
BUPODY MOXHa 3HaNTK Ha BEG-CanTi
Philips 3a aapecoio www.philips.com/

guarantee, AKLLO AOCTYN AO IHTepHeT
BIACYTHIl, 3BEPHITLCA AO MICLIEBOTO
LIEHTPY OBCAYroByBaHHA CMOXMBaYiB
Philips. KoHTakTHa iHdopmaLis HaBeaeHa
AQAIY CMIMCKY LEHTPIB 0BCAYroByBaHHst
CrOXMBaYiB.
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TiéngViét Bao hanh

Kinh gti Quy khdch hang,

Cam on quy vi dd mua san phdm thps
nay D& biét bao hanh ctia Philips c6 thé
4p dung cho san phdm nay, chiing t6i xin
gidi thiéu trang web clia Philips www.
philips.com/guarantee. Trong trudng hop
quy vi khéng cé két ndi internet, vui long
lién hé véi Trung tam Cham séc Khach
hang ctia Philips tai dia phuong. Chi tiét
lién hé dugc cung cap trong danh sich
Trung tdm Cham séc Khach hang sau day.
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Inggeris-Jaminan

Pelanggan yang dihormati,

Terima kasih kerana membeli produk
Philips. Bagi waranti Philips yang terpakai
untuk produk ini, kami merujuk anda
kepada laman web Philips
www.philips.com/guarantee. Sekiranya
anda tidak mempunyai sambungan
Internet, sila hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips tempatan anda. Butiran
kenalan diberikan dalam senarai Pusat
Layanan Pelanggan selepas ini.

Portugués do Brasil

Caro cliente,

Obrigado por ter adquirido este
produto Philips. Para obter a garantia
Philips aplicavel a este produto, consulte
o site da Philips www.philips.com/guar-
antee. Caso vocé ndo tenha uma
conexao de Internet, entre em contato
com a Central de Atendimento ao
Cliente Philips. Os detalhes de contato
estdo disponiveis na lista de Centrais de
Atendimento ao Cliente a seguir.
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User Manual FAQ Chat Forum Call Email Warranty
www.philips.com/support
Bwvarapusa Italia Polska Argentina
Ipuska 3a KAMeHTa Servizio Consumatori Wsparcie Klienta Consumer Care
02 4916 273 0245287014 223971504 0800 444 77 49
(HaunoHaneH Homep) (Chiamata nazionale) (Potaczenie lokalne) - Buenos Aires
. 0810 44477 82
Belgié/Belgique KasakcraH Pecny6imkachbl Portugal
Klantenservice/ 6aiinaHbic opTanbifbl Assisténcia a clientes Brasil
Service Consommateurs 810 800 2000 00 04 800 780 068 Suporte ao Consumidor
027007262 (cTaumoHapnbIK HemipnepaeH (0,12€/min. — Movel 0800 701 02 45
(0.15€/min.) KasakcraH Pecnybankacsb! 0,30€/min.) - Sao Paulo
Boii .
Republika Srbija OMbIHLIA KOHbIPAY Wany TeriH) Romania 29380245

Potpora potrosac¢ima
0113216840
(Lokalni poziv)

Ceska republika
Zakaznicka podpora
228 880 895
(Mistni tarif)

Danmark
Kundeservice
35258314

Deutschland
Kundendienst

069 66 8010 10

(Zum Festnetztarif ihres
Anbieters)

ENGSa

Turpa kKaTavakwTov
2111983028
(AigBvr\g kAnon)

Eesti

Klienditugi

668 30 61
(Kohalikud koned)

Espana

Atencion al consumidor
913 496 582

(0,10€ + 0,08€/min.)

France

Service Consommateurs
0157324050

(cott d’'un appel local sauf
surcolt éventuel selon
opérateur réseau)

Hrvatska

Potpora potrosac¢ima
01777 66 01

(Lokalni poziv)

Ireland
Consumer Care
015 24 54 45
(National Call)

philips.com

Latvija

Klientu atbalsts
6616 32 63
(Vietéiais tarifs)

Lietuva

Klienty palaikymo tarnyba
852140293

(Vietinais tarifais)

Luxembourg

Service Consommateurs
24871100

(Appel national)/(Nation-
ale Ruf)

Magyarorszag
Ugyfélszolgalat
(061) 700 8151
(Belfoldi hivas)

Nederland
Klantenservice
0900 202 0871
(0,70€/min.)

Norge
Forbrukerstotte
22971914

Osterreich
Kundendienst

49 34 0230 53 47
(0,145€/Min.)

Pecnybaunka Beaapycb
KonTakT LleHTp

810 (800) 2000 00 04
(6ecnaaTHbI 3BOHOK MO
Pecny6anke

Benapych co cTtaumoHapHbix
HOMepoB)

Poccuiickas Qepepauma
KontakT LleHTp

8(800) 220 00 04
(6ecnaaTHbI 3BOHOK MO
Poccun)

Serviciul Clienti
031630 00 42
(Tarif local)

Schweiz/Suisse/Svizzera
Kundendienst/

Service Consommateurs/-
Servizio Consumatori
0848 000 291

(0,081 CHF/Min)

Slovenija

Skrb za potrosnike
018888312
(Lokalni klic)

Slovensko
Zakaznicka podpora
0233215493
(vnutrostatny hovor)

Suomi
Finland Kuluttajapalvelu
09 88 62 50 40

Sverige
Kundtjanst
08579290 96

Turkiye
Tuketici Hizmetleri
0 850 222 44 66

Ykpaina

Chy»<ba niaTprMKM
cno)kmsayis
0-800-500-480
(A3BiHKM 3i cTauioHapHUX
TeneOHIB 6E3KOLITOBHI)

United Kingdom
Consumer Care
02079490319
(5p/min BT landline)

All registered and unregistered trademarks are property of their respective owners.
Specifications are subject to change without notice. Philips and the Philips’ shield emblem are trademarks of Koninklijke Philips N.V.
and are used under license from Koninklijke Philips N.V. 2015 © TP Vision Europe BV. All rights reserved.

Middle East and Africa
+971 4 2570007

South Africa
035667 8250
(Local tariffs)

Australia
1300 886 649

Hong Kong/ &8
(852)26199639

India/ {IXd
1860 180 1111

Indonesia
0852-8902-8902
Korea/ 8=
080-600-6600

Malaysia
1800 220 180

New Zealand
0800 836 761

Pakistan/ oSt
(051)-580902-3

Philipines/Pilipinas
(02) 8424970

Singapore/ #7 hN3%
65-62867333
Taiwan/ A&
0800 558 068

Thailand/ Yszinel lng
02 640 3000

Vietnam/ Viét Nam
1800.59.99.88





